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ГЛАВА ПЕРВАЯ


Наследный принц Дейн из королевского дома Монтеневада государства Карнетия с явной неохотой вошел в модный ночной клуб. Этот клуб располагался в соседней державе, в одном из самых шумных районов города Дарнам. Слишком громкая ритмичная музыка, мелькающие разноцветные огни могли кого угодно свести с ума.
Постояв в дверях, он оглядел посетителей. Дейн намеренно приехал сюда без охраны, одет он был как многие вокруг, однако сразу же привлек к себе внимание. Темноволосый, атлетически сложенный, Дейн стоял на верхней площадке лестницы, расправив плечи и слегка расставив ноги. Всем своим видом он напоминал завоевателя. Кое-кто из посетителей узнал его, и на их лицах отразилось удивление.
Дейн прошел через толпу, оглядывая ее серо-голубыми глазами. Мужчины, будто подсознательно опасаясь чего-то, отступали в сторону, женщины одаривали его многозначительными, зовущими взглядами. Но Дейн не замечал ничего вокруг. Он упорно искал кого-то; будто охотник, выслеживающий добычу.
Внезапно он замер на месте. Наконец-то Дейн увидел ту, ради которой пришел в клуб.
Женщина совсем не изменилась с момента их последней встречи. Крупные локоны густых рыжих волос красиво ниспадали ей на плечи. Лукавый взгляд зеленых глаз из-под длинных темных ресниц, белоснежная кожа. Облегающее платье с глубоким декольте удачно подчеркивало ее роскошную фигуру, Дейн знал многих женщин, но красивее этой не видел никогда.
Однако встреча с этой женщиной заставила его снова испытать душевные муки. На какое-то мгновение Дейну, который мог управлять армиями и противостоять тысячам наемных убийц, захотелось повернуться и убежать прочь из этого клуба.
Он наблюдал, как женщина смеется шутке своего спутника, виски которого были припорошены сединой. Дейн поднял бровь. Неужели она нашла новую жертву?
Плевать, кого она нашла. У Дейна есть к ней разговор, поэтому незачем зря тратить время. Он увидел, как спутник коснулся ее руки. Дейна охватила жгучая ревность.
Он направился к ней. Вот она повернулась и увидела его. Их взгляды встретились, и Дейну показалось, что время остановилось и все вокруг исчезло.
Женщина широко раскрыла глаза и ахнула. Дейн заметил, что она напугана.
Внезапно она вздернула подбородок, и в ее глазах вспыхнуло негодование. Однако Дейна не так легко провести. Он заметил: женщина явно боится его, а значит, на то есть веская причина. Похоже, его предположение подтвердилось.
В последнее время до Дейна стали доходить кое-какие слухи и пересуды. Сопоставив слухи и факты, он сделал соответствующие выводы, поэтому и решил разыскать эту женщину.
Тряхнув головой, она с вызовом посмотрела на Дейна.
— Какая честь! — насмешливо произнесла женщина. — Неужели это сам претендент на трон Карнетии?
Он выдержал ее взгляд и спокойно ответил:
— Я не претендент, Александра, я уже управляю этой страной. — Он коснулся ладонью области сердца. — Я законный правитель.
Представители двух враждующих уже пятьдесят лет королевских семей — Монтеневада и Акредонна — свирепо уставились друг на друга.
— Я хочу поговорить с тобой, — сказал Дейн.
Она растянула накрашенные ярко-красной помадой губы в насмешливой улыбке:
— Занятно, но здесь принято танцевать.
Он пожал плечами и посмотрел на нее из-под полуопущенных век:
— Я к твоим услугам.
Его ответ удивил ее, взгляд женщины стал настороженным.
— Я не хочу танцевать с тобой, — быстро ответила она.
Он поднял бровь:
— Почему? Чего ты боишься?
— Тебя я никогда не боялась и не боюсь, — она прищурилась.
Ему захотелось коснуться ее, но в этот момент к ним подошел седовласый спутник Александры.
— Все мои танцы уже обещаны, как видишь, — произнесла она, обращаясь к Дейну. — Потанцуем в другой раз.
Дейн пожал плечами, изо всех сил стараясь скрыть разочарование:
— Я подожду.
Седовласый спутник одарил Дейна взглядом триумфатора, но наследный принц не обратил на это внимания. Дейн облокотился о стойку бара и стал наблюдать, за танцующей парой.
Этим двоим явно случалось танцевать вместе и раньше, ибо двигались они в такт музыке слишком слаженно, будто чувствовали друг друга. Александра держалась одновременно как невинный ангел и как уверенная в себе элегантная дама.
Дейн не мог отвести от нее глаз. У него пересохло в горле, а сердце стучало так, что, казалось, стоящие рядом могут услышать его биение. Ему всегда хотелось обладать этой женщиной. Это было какое-то роковое, непреодолимое влечение. Если он сейчас не совладает с собой, то сойдет с ума.
Нельзя забывать, что Александра принадлежит к вражескому клану. Всякий раз, когда они встречаются, все заканчивается ссорами и демонстрацией непримиримого противостояния.
После окончания войны Алекс и ее братьев, которые бежали из Карнетии, было невозможно отыскать. Только сегодня утром Дейн узнал, что Александра должна быть в этом ночном клубе. Странно, но эту новость ему сообщила его сестра Карла, а не отряд наемных сыщиков, которые безуспешно пытались найти Алекс уже долгое время.
Александра вернулась за столик. Ее щеки раскраснелись, глаза блестели.
— Ты все еще здесь? — спросила она, проходя мимо Дейна.
— Я здесь. Нам нужно поговорить.
Она взглянула на него через плечо:
— Я не думаю...
Внезапно он схватил ее за руку. Рядом тут же появились двое мужчин, готовых разорвать на части любого, кто притронется к ней.
— Я хочу сказать, — решительно произнес он, не обращая внимания на ее защитников, — что либо ты танцуешь со мной, либо мы разговариваем на улице. Выбирай!
Она свирепо посмотрела на него.
— Эта страна тебе не принадлежит, Дейн, так что уймись!
Его губы изогнулись в усмешке.
— Ты такая красивая, когда нервничаешь и дрожишь.
Она ахнула и зажмурилась, пытаясь совладать с эмоциями. Дейн отлично знал, как вывести ее из равновесия.
Сегодня он явно от нее не отвяжется...
Александра, как ни старалась, не смогла забыть Дейна. Она по-прежнему хранила футболку, которая была на нем, когда Дейн попал в автомобильную аварию. Тогда она спасла его. После отъезда из Карнетии она собирала любую информацию, чтобы знать, как он живет.
Но Александра ни за что не призналась бы в этом Дейну. Все это останется ее тайной.
— Ты победил, всемогущий, — насмешливо сказала она. — Давай потанцуем.
Чего Александра никак не ожидала, так это того, что Дейн крепко обнимет ее.
— Подожди, — сопротивлялась она. — Что ты делаешь?
— Не думаешь ли ты, что я стану отплясывать с тобой твист? — беспечно произнес он. — Я не один из твоих неопытных мальчишек-ухажеров, Александра. И я не намерен притворяться.
Она вздернула подбородок, ее глаза гневно поблескивали.
— Тебе не нравится, как я танцую?
Он одарил ее надменной улыбкой.
— Твой танец экзотичен, эротичен и бесстыден.
Дейн крепче прижал ее к себе. Заиграла музыка. Дейн медленно вел Александру в танце.
— Я же объяснил, что нам нужно поговорить. Не можем же мы разговаривать, прыгая туда-сюда.
Сердце Александры учащенно забилось. Вот уже многие месяцы она и хотела увидеться с Дей-ном, и боялась этого. Ей следовало бы держать себя в руках, контролировать свою речь и не позволять ему сбить ее с толку. Дейн по-прежнему ее враг — неважно, что есть нечто, навсегда связавшее их.
Внезапно на Александру нахлынули воспоминания о том, что произошло между ними в прошлом.
— Давай говорить, — быстро сказала она. — Не молчи!
— Я пытался вспомнить, танцевали ли мы с тобой вместе когда-либо, — тихо произнес он.
— Никогда! — выпалила Александра. — Кстати, этот танец первый и последний.
— Я так не думаю, — низким голосом ответил Дейн. — Неужели ты забыла вечер в отеле в Токио?
Александра посмотрела на него в упор и сразу же пожалела об этом. Они встретились в Токио шесть лет назад как представители своих семей на международной конференции по экономике.
Тогда они серьезно поссорились прямо во время конференции, называя друг друга незаконнорожденными узурпаторами. Спор плавно продолжился во время банкета, а затем на вечере в отеле. Все закончилось тем, что молодые люди, не сумев сдержать вспыхнувшую страсть, провели два дня в объятиях друг друга.
Из Токио они улетели, разными рейсами. Александре тогда показалось, что их любовь будет длиться вечно, но она ошиблась.
По возвращении из Токио она обнаружила, что в Карнетии произошел военный переворот и ее семья лишилась власти.
Дейн, естественно, превратился в ее злейшего врага. Он был одним из тех, кто хотел погубить ее семью.
Война давно закончена, но горечь воспоминаний осталась.
— Токио? — с притворством переспросила она и пожала плечами. — А что там было? Я уже и не помню.
Он вздрогнул — ее слова причинили ему душевную боль.
— Я искал тебя несколько недель, — с горечью произнес Дейн. — После окончания войны вся твоя семья исчезла.
— Так обычно ведут себя побежденные, — она взглянула в его глаза. — Проигравший лишается всего.
Взгляд Александры всегда оказывал на Дейна почти гипнотическое воздействие. Казалось, он мог смотреть в ее глаза вечность. Но сейчас он пытался понять, зачем она лжет.
— А как же твой отец? — с явным любопытством спросил он.
— Что мой отец? — злобно спросила она. — Какое тебе до него дело? Ты же ненавидишь его.
— Он оказал на меня большое влияние. Мне просто любопытно. Я слышал о нем многое, но не знаю, что правда, а что вымысел.
Александра поджала губы, потом все же решила сказать правду:
— Мой отец серьезно болен.
Дейн резко вздохнул.
— Мне жаль, — тихо произнес он.
Она скептически хмыкнула, будто не веря в его сочувствие.
— Он в большом горе.
Дейн пожал плечами.
— Верю.
Александра глубоко вздохнула, посмотрела в глаза Дейну, потом отвела взгляд:
— Больше всего он огорчен своими детьми, которые оказались не способны продолжить его дело, сохранить для семьи то, что было завоевано пятьдесят лет назад.
Дейн кивнул. Он понимал ее отца, ибо его отец чувствовал то же самое.
— И все же ты вернулась, — сухо заметил он.
Она кивнула, прикусив губу.
— Сегодня день моего рождения.
У Дейна голова пошла кругом. Он и не знал, что сегодня такой день. Хотя с чего это вдруг он так разволновался?
— А у меня нет для тебя подарка, — тихо сказал он.
Александра взглянула на него, ее нижняя губа дрожала, но взгляд по-прежнему оставался решительным.
— Уверена, что ты считаешь самого себя отличным подарком, — выпалила она.
— Как мило!
Дейн взглянул на ее губы. Ему очень хотелось поцеловать ее. Музыка закончилась, но они по-прежнему стояли на танцполе, покачиваясь в такт...
Александра была для Дейна самой желанной и самой недоступной из женщин.
Он наклонил голову набок, услышав, что вокруг начали шушукаться. Многие узнали Дейна. Теперь слухи расползутся далеко за пределы этого клуба.
Внезапно Дейн увидел вспышку фотоаппарата. Папарацци заполучил желанный кадр. Дейн тихо выругался и немного отстранился от Александры, по-прежнему держа ее за руку.
— Здесь не поговоришь, — он вопросительно посмотрел на нее. — Ты не хочешь сказать мне правду?
— Правду? Ваше Высочество знает, что я никогда не лгу.
При этих словах Дейн улыбнулся.
— Хорошо. Тогда завтра, когда мы останемся наедине, ты расскажешь мне обо всем. Увидимся. Кстати, где ты остановилась?
Александра, ошеломленная таким вопросом, молча смотрела на него.
— Ерунда! — прибавил он. — Я найду тебя. В половине десятого я буду в твоем отеле. Закажи кофе, я принесу булочки.
Повернувшись, Дейн направился прочь и, проходя мимо, легко вырвал из рук папарацци фотоаппарат, которым тот не переставая щелкал.
Фотограф возмущенно завопил.
Дейн вручил ему свою визитку.
— Позвоните мне утром. Я верну вам фотоаппарат, а пока он побудет у меня.
— Эй! — снова завопил фотограф. — Вы не имеете права!
Не обращая ни на кого внимания, Дейн вышел из клуба, уселся в свой роскошный автомобиль и уехал.




ГЛАВА ВТОРАЯ


Александра Акредонна — единственная дочь Лютера Акредонны, руководителя националистов, свергнутого во время военного переворота, пребывала в отчаянии. Теперь вместо ее отца Карнетией правил наследный принц Дейн, его отец и братья.
Зря она вернулась, а тем более пришла в ночной клуб. Появление на публике принесет ей только проблемы.
Но откуда она могла знать, что Дейн выслеживает ее?
И что теперь делать?
Прежде всего нужно продумать план действий и решить, что отвечать, когда Дейн начнет задавать нежелательные вопросы.
Увидев его в ночном клубе, Александра едва не лишилась чувств. Дейн по-прежнему был привлекательным и неотразимым.
А как он смотрел на нее! Казалось, взгляд его голубых глаз прожигает Александру. Хорошо, что она вовремя совладала со своими чувствами.
Неужели Дейн обо всем знает? Вероятнее всего, ему известны только слухи. Знай он о том, что она родила от него ребенка, не церемонился бы с ней.
Зазвонил ее мобильник. Номер не определился. Дейн, догадалась Александра.
— Я разбудил тебя? — раздался в трубке его голос.
— Конечно, нет, — беспечно произнесла она, потом решила солгать, — но ты меня отвлек. Я тут разговариваю с одним приятелем.
Александра намеренно сказала, что общается в данный момент с мужчиной. Он засмеялся.
— Врушка!
— Откуда тебе знать, что я делаю в номере отеля? — спросила она.
— Я надеюсь, ты не назначила встречу сразу двум мужчинам, — язвительно заметил он. — Хотя с тебя станется.
Намекает на ее роман с Мартином? Она решила не отвечать на его насмешку, но не сдержала раздражения.
— Я не могла назначить свидание сразу двоим, так как тебя увидела только сегодня ночью. Мы не встречались шесть лет.
— А ту неделю, что мы были вместе, ты решила забыть?
Она глубоко вздохнула. Интересно, многое ли он помнит из их прошлого?
— Я не понимаю, о чем ты говоришь.
— Ты все понимаешь, Алекс. И ты все помнишь. Полагаю, нас ждет увлекательный разговор.
На краткий миг она закрыла глаза.
— Твое воображение слишком разыгралось.
— Да? Кстати, и о воображении поговорим. Встретимся утром.
— Подожди! — она сильнее вцепилась в трубку. — Как ты узнал номер моего телефона?
— В моей стране отличная разведывательная служба, Алекс. Помни об этом. До встречи.
Не произнеся ни слова, Александра выключила телефон и вздрогнула. Итак, Дейн рано или поздно обо всем узнает. Нужно что-нибудь придумать, чтобы не позволить Дейну забрать у нее ребенка.
— Извините, мисс.
Александра подняла глаза и увидела на пороге номера Грейс — новую няню своего ребенка.
— Что такое? — спросила Александра.
— Я знаю, что уже поздно, но ребенок капризничает. Я думала, может...
Александра кивнула, чувствуя, что пора кормить ребенка грудью. Она улыбнулась и сразу все проблемы будто отодвинулись, стали чем-то неважным.
Ее маленький Робби был единственным существом на этом свете, который дарил ей радость и придавал смысл жизни.
Сын Александры принадлежит только ей, и она сделает все возможное, чтобы Дейн не отнял его у нее.
Александра очнулась ото сна и сразу же вспомнила о Дейне. Предстоящая встреча пугала ее до смерти.
Почему бы не уехать из страны прямо сейчас? Здесь ее больше ничто не держит. Много вещей брать с собой не нужно. Она поедет вместе с ребенком, его няней и двумя охранниками: Генри и Кейвоном.
Поднявшись с кровати, Александра стала быстро одеваться. Пора уезжать. Ее братья Марк и Иван как раз направляются в Дарнам. Незачем им знать, что она была здесь. Иначе проблем не избежать.
Александра позвонила Генри, единственному другу и охраннику, на которого всегда могла положиться.
— Я уже проснулся, — ответил мужчина, располагавшийся в соседнем номере. — Я надеюсь, что ты все обдумала, если решила уехать.
Они с Генри обсудили отъезд, и он взял на себя организацию их перелета в Париж.
— Сюда едут твои братья. Мне сообщить им о том, что...
— Нет, — быстро ответила она. — Я не хочу, чтобы они знали, куда мы едем, Я позвоню им, когда мы прилетим в Париж. Поторопись, Генри.
Александра разбудила няню своего ребенка и принялась готовить Робби к поездке. Приезда братьев она боялась больше всего на свете. Они так сильно ненавидели Дейна, что могли убить его, если бы застали их вместе.
Закрыв глаза, Александра тихо рассмеялась. Что за странная штука жизнь! Она убегает от мужчины, который угрожает ее благополучию, и при этом беспокоится о его безопасности.
Алекс вздохнула и взяла ребенка на руки. Скоро они будут далеко отсюда, и все закончится.
Дейн использовал все свои возможности, чтобы на рассвете проникнуть в апартаменты Александры в отеле.
Он вошел в гостиную. Александра стояла к нему спиной, одетая в джинсы и яркую рубашку с длинными рукавами, и перебирала компакт-диски. Ее волосы свободно струились по плечам.
— Время идет, — сказала она, не поворачиваясь, думая, что в гостиной находится кто-то другой. — Ты достал автомобиль?
— Нет, — тихо ответил Дейн. — И еще я забыл принести булочки.
Она выронила диск, повернулась и прижала руку к губам, чтобы сдержать крик. Он улыбнулся.
— Ты прекрасна даже в четыре часа утра. Впрочем, я знал это и раньше.
— Что ты здесь делаешь? — спросила она.
Он беспечно пожал плечами, но его взгляд внимательно следил за выражением ее лица. — Выслеживать тебя — все равно, что пытаться поймать радугу. Я знал, что лучше мне проснуться пораньше и приехать к тебе.
Александра нервно посмотрела на дверь:
— Я могу позвать охрану.
— Знаю. Ты хочешь приказать им вышвырнуть меня вон?
Александра помедлила, потом наконец произнесла:
— Не прикажу, если будешь вести себя прилично.
Он шутливо поклонился:
— Даю слово, что буду держать себя в руках и не попытаюсь обесчестить тебя на этом персидском ковре. Этого достаточно?
— Хватит шуток, — она глубоко вздохнула. — Вряд ли нам удастся поговорить. Мы с Генри решили, что уедем прямо сейчас. Так что...
Дейн шагнул к ней и схватил за руку:
— Александра, ты никуда не уедешь, пока мы не поговорим. Нам нужно многое выяснить, и ты понимаешь, что я имею в виду.
Она попыталась высвободить руку, но безуспешно.
— Ты ничего не хочешь мне рассказать? — спросил он.
— Я не понимаю, о чем ты говоришь!
— Разве? — он посмотрел в ее глаза. — Где ребенок?
— Какой ребенок?
Дейн привлек ее к себе, смотря в упор:
— Ребенок, которого ты родила в Париже пять месяцев назад. Где ты его прячешь?
Она вздернула подбородок, будто бросая ему вызов:
— Что за чушь! Кто тебе сказал, что я родила ребенка?
— Алекс, прошу тебя, не лги. У меня хорошие осведомители. Я вижу тебя насквозь.
— А если тебя информировали неверно? — она тянула время.
— Это сведения из надежных источников, — он пожал плечами. — Ты родила ребенка пять месяцев назад в частной клинике Сестер милосердия на улице Жеро. Здание клиники расположено рядом с картинной галереей. Я видел фотографии.
Александра на мгновение закрыла глаза, чувствуя, что сейчас упадет в обморок:
— Даже если я и родила ребенка, почему ты решил, что имеешь к этому отношение?
Он смотрел на нее так, будто читал ее мысли по лицу.
— Алекс, я все посчитал — этот ребенок может быть моим.
Она решительно покачала головой:
— Ты не можешь помнить того, что было между нами, пока ты выздоравливал. В прессе опубликованы всего лишь домыслы.
— Это так, из тех дней я помню немногое.
— Вот видишь! Так что заставило тебя думать, будто...
— Я кое-что припоминаю, — он коснулся ладонью ее щеки, и его взгляд смягчился. — Я помню прикосновения к этой нежной коже и к этим шелковистым волосам.
Александра напряглась, полная решимости не позволять ему сбить ее с толку.
— Возможно, тебе все это приснилось.
— Нет, — он покачал головой и коснулся ее уха. — Я помню твой запах и то, как ты забралась ко мне в постель, соблазняла меня и....
— Нет! — она попыталась высвободиться из объятий Дейна, но он держал ее крепко.
— Ты похожа на терпкое вино.
Она округлила глаза:
— Что за безумие! Все женщины одинаковы.
Он улыбнулся немного угрожающе. Александра дрожала, желая отвести взгляд, но не могла.
— Ты не похожа на других женщин.
Ее сердце билось так часто, что она едва дышала:
— Прошло несколько лет... ты был ранен и...
Дейн пальцами схватил ее за подбородок, не давая возможности отвернуться от него.
— Ты не веришь мне? — спросил он и припал к ее губам.
Александра пыталась сопротивляться, но это было выше ее сил. Она уступила и ответила на его поцелуй.
Дейн быстро прервал поцелуй и слегка отстранился от нее.
— Алекс, — начал он, но тут же умолк, увидев ее взгляд.
Позади Дейна стоял Генри и держал наследного принца на мушке травматического пистолета.
— Нет! Постой! — крикнула она Генри, но было уже поздно.
Раздался выстрел, Дейн выругался и рухнул на пол.
— Ты ранил его? — воскликнула она и опустилась на колени перед Дейном. — Я же велела подождать!
Генри пожал плечами. Наклонившись, он вытащил пулю из затылка Дейна. Это была ампула, пустая. Наследный принц был на время обездвижен.
— Я не мог рисковать твоей безопасностью, — Генри протянул ей руку. — Пора ехать.
— Нет, — она поднялась на ноги и посмотрела на принца. — Мы не можем оставить его в таком состоянии.
Генри с недоверием посмотрел на Александру:
— О чем ты говоришь? Нам надо срочно уезжать, Возможно, он привел с собой людей. В любом случае скоро приедут твои братья. Неужели ты хочешь обсуждать с ними то, что произошло?
— Нет, совсем не хочу. Я понимаю, мы должны уходить, но...
— Пошли! Грейс с ребенком уже ждут в автомобиле. Я попрошу администратора отправить наши чемоданы в Париж.
Александра кивнула и еще раз посмотрела на Дейна, лежащего на полу, как раненый олень.
— Нам следует взять его с собой, — тихо произнесла она и взглянула на Генри. — Если мы оставим его здесь... Ты не понимаешь меня?
— Ты имеешь в виду своих братьев...
— Никто не знает, на что они способны.
— Но мы не можем этого сделать. Как он отреагирует на нас, очнувшись? Это ведь очень опасно.
Она видела беспокойство Генри, но явно решила не отступать:
— Мы же не можем оставить его здесь.
Генри помедлил, потом неторопливо кивнул:
— Хорошо, Я позабочусь о нем, а ты иди в автомобиль.
— Нет, — она покачала головой, на глаза навернулись слезы. Не то чтобы она не доверяла Генри, просто Александра считала себя обязанной помочь Дейну добраться до безопасного места. — Я помогу.
Он отрывисто кивнул:
— Тогда за дело.




ГЛАВА ТРЕТЬЯ


Александра смотрела на свое отражение в зеркале и не узнавала себя в этой испуганной, измотанной и беспомощной женщине.
События стремительно вышли из-под контроля. Она совершила немыслимое: привезла в свое укрытие человека, которого следовало сторониться, ибо он был ее врагом.
Однако в любом случае выбора у нее не было. Если бы наследный принц остался в ее номере, братья Александры могли бы убить его.
— Нужно было оставить его в доме одного из преданных мне людей, — сказал Генри. — Позвонили бы оттуда во дворец и сообщили, где находится наследный принц.
Она вздохнула:
— Тогда этого человека точно бы арестовали.
Александра беспокоилась не только о благополучии человека, который мог пострадать за помощь Дейну. Она прекрасно знала, что доверять сейчас нельзя никому ибо война двух королевских домов закончилась совсем недавно и вражда еще не утихла.
Поднявшись из-за туалетного столика, она посмотрела на Дейна, лежащего на кровати в ее спальне. Он по-прежнему находился под действием сильнейшего снотворного. Генри связал наследному принцу щиколотки, а также запястья, которые завел ему за голову.
Александре совсем не нравилось такое зрелище. Пока Генри связывал Дейна, она постоянно была рядом и просила его быть осторожнее. Тем не менее она не противилась его действиям, ибо знала, что иначе поступить нельзя.
Подойдя ближе, Александра наклонилась над Дейном, чтобы послушать его дыхание. Проверив его пульс, она удовлетворенно кивнула.
Пока она рассматривала Дейна, выражение ее лица смягчилось. Он по-прежнему казался ей самым красивым мужчиной на свете. Александра с горечью улыбнулась. Ну почему Дейн так привлекателен? За что ей такое наказание?
На нее нахлынули воспоминания о том, как она обнаружила Дейна едва живым. Это был последний месяц войны между королевскими домами. Александра случайно увидела в канаве у шоссе искореженную в аварии машину Дейна. Она вытащила его из автомобиля и привезла в конюшню, которая принадлежала ее семье. Тогда это полузаброшенное строение оказалось единственным надежным укрытием. Она, как могла, обработала его раны и остановила кровотечение.
Александра не осмелилась кому-либо сказать о том, что нашла Дейна. Националисты проигрывали войну и в отчаянии могли пойти на любой шаг. Они могли не задумываясь убить Дейна. Александра даже не могла вызвать докторов, ибо те из них, к кому она могла обратиться, были на стороне националистов. Как могла она быть уверена, что доктора не поставят свои политические предпочтения выше клятвы Гиппократа и не убьют наследного принца королевского дома Монтеневада?
В конце концов, Дейн тогда очнулся, и произошло то, что теперь казалось ей чудесным сном. Они провели вместе несколько незабываемых часов, в результате чего Александра забеременела и родила сына.
Вспоминая прошлое, Александра продолжала вглядываться в лицо Дейна. Он по-прежнему был без сознания. Его рубашка оказалась наполовину расстегнута. Женщина коснулась ладонью его груди.
От одного прикосновения к Дейну ее сердце учащенно забилось. Вздохнув, она отпрянула назад, и в эту же самую секунду Дейн открыл глаза и уставился на нее. Александра отдернула руку и густо покраснела.
— Можешь наслаждаться, — мрачно произнес он. — Когда закончишь, потрудись объяснить, что здесь происходит.
— Я проверяла... — она умолкла, ее щеки пылали. Нахмурившись, Александра вздернула подбородок. — Что происходит? Мы связали тебя.
Она нервно облизнула губы.
Если ты не будешь вырываться, все будет в порядке, — отвернувшись, она быстро вытерла слезы.
— Ты свихнулась? — злобно спросил Дейн и свирепо уставился на нее. — Это называется похищение. Вас могут отправить в тюрьму.
— Нет, — произнесла она, понимая, что он прав. — Слушай, мы должны были это сделать. Мы не могли оставить тебя в отеле. Я... мы боялись за тебя.
— Поэтому и обездвижили меня из травматического пистолета? — язвительно заметил он.
— Дейн, послушай...
Однако наследный принц не намеревался ее слушать. Он принялся выпутываться из веревок, которыми его связали. Ругаясь, Дейн извивался на кровати.
— Дейн, прекрати! Ты только навредишь себе! — крикнула она, чувствуя себя беспомощной. — Твои действия ни к чему не приведут.
Он остановился, прерывисто дыша. На его лбу выступили капельки пота. Дейн только лишь сильнее затянул петли на своих ногах и руках, но сдаваться не намеревался.
— Дейн, мы сделали то, что должны были. Если ты успокоишься, я обо всем расскажу. Скоро мы позвоним во дворец, чтобы твои люди приехали за тобой.
Дейн дернул веревку, которая связывала его запястья.
— Слушай, Алекс, развяжи меня, и тогда я всех прощу. Ты поняла меня?
— Нет. Прости. Тебе придется побыть в таком состоянии еще какое-то время.
Он огляделся. Неужели это ее спальня? Все происходящее казалось ему просто невероятным.
— Что ты затеяла, Алекс? — холодным тоном спросил он.
Она стояла рядом с кроватью, упершись руками в бока.
— Лучше ты мне объясни, какого дьявола влез ко мне в номер сегодня утром? — быстро спросила она.
Он нахмурился:
— Ты знаешь, зачем я пришел. Я хотел поговорить.
Она вздохнула и с беспокойством посмотрела на него:
— Больше никаких разговоров, Дейн. Мы можем общаться с тобой только через посредников. Ты не понимаешь, что мы навсегда останемся врагами?
— Чушь! — он снова огляделся. — К слову, как тебе удалось привезти меня сюда?
— Мне помогли, — она опустилась в кресло, стоящее рядом с кроватью. — К счастью, нам удалось миновать твою охрану.
Он посмотрел на нее в упор:
— Какую охрану? Я пришел в отель один.
Александра удивленно уставилась на него, не веря услышанному. Такое поведение наследного принца в стране, недавно окончившей войну, казалось, мягко говоря, неосмотрительным.
— Почему ты постоянно рискуешь жизнью? Кем ты себя возомнил?
Он посмотрел ей в глаза, потом тихо и горько рассмеялся.
— Александра, я хотел поговорить с тобой. С тобой, а не с твоими охранниками или братьями. Это был бы разговор между мужчиной и женщиной. — Он умолк, потом прибавил: — Поговорили бы, как бывшие любовники.
Ахнув, она отвернулась.
Взглянув на нее, Дейн покачал головой:
— Где мы находимся?
Она посмотрела на него снова и задалась вопросом, не сошла ли она с ума, привезя Дейна в этот дом. Александра притворилась, будто едет в Амстердам на поезде, а на самом деле тайком приехала в дом старого друга ее отца, который располагался на окраине деревни Триада.
— Я не могу тебе этого сказать.
— Ну да! А где ребенок?
Александра одарила Дейна долгим взглядом, потом поднялась на ноги и направилась к двери.
— Куда ты идешь?
Повернувшись, она хмуро посмотрела на него:
— Я хочу проверить, могу ли прямо сейчас сообщить во дворец, чтобы тебя забрали отсюда, Ты ведь именно этого хочешь.
— Нет. Чего я хочу, так это прямо сейчас увидеть ребенка.
— Дейн, ты сейчас вряд ли можешь отдавать приказы. Мы не в Карнетии и ты здесь никто, так что смирись с этим.
Не произнеся больше ни слова, она повернулась и вышла, закрыв за собой дверь.
Дейн в очередной раз оглядел комнату и выругался. Однажды он уже попался в ловушку. На этот раз Дейн не мог себе простить такой беспечности.
И все почему? Да потому, что он позволил Александре дурачить его. Всякий раз, оказываясь рядом с этой женщиной, следует помнить о ее лживости и неверности.
Он простонал, злясь на нее и на себя. Как же он позволил так с собой поступить? Куда подевались его выдержка, спокойствие и умение просчитывать ситуацию? Ведь именно эти качества позволили ему выжить в прошедшей войне, когда на трон Карнетии претендовал брат Александры.
Что ж, придется искать выход.
Дейн услышал как открылась дверь.
— Я вернулась, — в комнату вошла Александра, выражение ее лица было полно решимости. — Я думаю, пора тебе узнать, что происходит.
— Я не против, — почувствовав, как она касается его влажной салфеткой, желая стереть кровь с кожи, он нетерпеливо отстранился от нее. — Рассказывай.
— Генри уехал, чтобы переговорить с нужными — она пожала плечами, потом бросила салфетку на ночной столик. — Он обсуждает детали твоего освобождения, это не займет много времени.
Александра произнесла все это так жизнерадостно, что он улыбнулся.
— Хорошо. А кто такой Генри?
Она казалась удивленной:
— Ты его не помнишь? Он мой охранник и помощник.
Дейн кивнул, и уголки его губ поползли вниз:
— Так это он выстрелил в меня из травматического пистолета?
Она огорченно посмотрела на него:
— Да... Он только хотел защитить меня.
Дейн поднял бровь:
— То есть после такого объяснения я должен почувствовать себя лучше?
Она с сожалением взглянула на него:
— Нет, но ты должен понимать, почему он так поступил. Ты ведь пробрался ко мне в номер.
— Алекс, кто-нибудь сообщал тебе и твоему преданному помощнику, что война окончена? В цивилизованных странах в мирное время ведут себя иначе. То, что совершили вы, называется нарушением закона.
— Я знаю. Если честно, я жду не дождусь, когда ты уедешь отсюда, — она покачала головой. — Хотя я не понимаю, как нам удастся переправить тебя во дворец, не привлекая внимания.
— Уже поползли слухи? Кто-нибудь знает о моем исчезновении?
— Я не намерена это обсуждать.
Он состроил гримасу:
— Почему?
— Ты пленник, поэтому не должен знать о том, что происходит за пределами этой комнаты.
— Почему? — осведомился он. Она помедлила, потом произнесла:
— Сейчас ты неопасен, ибо многого не знаешь. Как только к тебе попадет хоть малая толика информации, ты можешь натворить такого, о чем я даже думать боюсь.
Он пожал плечами и покачал головой:
— Ну, например?
— Хватит задавать вопросы! — крикнула она и нахмурилась. — Я кажусь себе героиней какого-то детектива.
— А я намерен вывести тебя на чистую воду, — он растянул губы в подобии улыбки. — Ты помнишь, что было между нами в Токио?
Вздрогнув, она решительно покачала головой:
— Не помню.
— А вот я все помню: и твои поцелуи, и твой запах, и твое тело...
— Хватит! — прикрикнула она на него.
— Представляешь, что было бы, если ты тогда забеременела? — он наблюдал за ней. — Что бы ты стала делать?
Александра отвела прядь волос от лица дрожащей рукой:
— Я не забеременела бы, потому что мы предохранялись. К чему все эти разговоры?
— Я хочу, чтобы ты не морочила мне голову. В Токио мы почти влюбились друг в друга. Мы могли бы пожениться, если бы не началась война. В последний месяц перед окончанием войны ты нашла меня недалеко от своей конюшни, а потом произошло то, что ты упорно скрываешь. Через девять месяцев родился ребенок. Из этого нетрудно заключить, что тогда мы с тобой занимались любовью.
Она хмыкнула, но не произнесла ни слова.
— Скажи мне правду, Александра, — он смотрел на нее в упор. — Ты ведь родила моего ребенка пять месяцев назад.




ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Александра держала на руках ребенка и шептала ему на ушко ласковые слова. Мальчик смотрел на нее большими голубыми глазами и гукал. Она вдохнула его запах и слегка покачала головой. Этот мальчуган был для нее дороже всего на свете. Прежде Александра и представить себе не могла, что когда-нибудь будет испытывать столь сильные чувства. Робби был ее надеждой, мечтой, верой и счастьем.
Она сдержала стон. А ведь и отца Робби она по-прежнему любила.. Глупо утверждать, что Дейн безразличен ей. Подсознательно Александра понимала, что ни с одним мужчиной, кроме Дейна, не будет счастлива.
Несмотря ни на что, ребенок навсегда связал их.
В комнату вошла Грейс. Алекс подняла глаза и улыбнулась. Няня молоденькая, но на нее можно положиться.
— Грейс, мы должны быть готовы уехать в любую минуту, — предупредила Алекс.
— Куда мы поедем? — спросила няня.
— Я еще не решила, но, скорее всего, недалеко. У тебя есть сомнения, ехать ли тебе с нами?
Девушка покачала головой.
— Нет, мисс, у меня ведь даже нет семьи. Начав работать у вас, я поклялась посвятить вам и вашему ребенку всю свою жизнь, — она казалась очень искренней. — Я сдержу обещание.
На глаза Алекс навернулись слезы. Взяв девушку за руку, она улыбнулась:
— Спасибо, Грейс, ты мне очень помогаешь.
Грейс с беспокойством спросила:
— Наследный принц снова поедет с нами?
— Нет. Поедут только ты, я, Генри и ребенок.
Поднявшись на ноги, Алекс, серьезно посмотрела на Грейс. Она не предполагала, что девушка знает, кто такой Дейн. Откуда она узнала об этом? Что происходит? Алекс запаниковала, понимая, что уже никому не может доверять.
Неужели это заговор? Если Марк и Иван узнают, где прячется Дейн, они сразу же приедут сюда, и война начнется снова.
Алекс отвернулась и вздохнула. Зря она подозревает Грейс в чем-то дурном. Девушку рекомендовал Грегор Нарна, прекрасный врач и надежный человек, принимавший у Алекс роды.
— Мальчик сонный, — сказала она няне, — так что я покормлю его, а потом уложу спать. А ты иди и отдохни немного перед поездкой.
Грейс кивнула и вышла из комнаты. Алекс крепко прижимала к себе ребенка. Она старалась держать себя в руках, но в голове по-прежнему лихорадочно кружились пугающие ее мысли.
Дейн не оставлял попыток высвободиться из связывавших его пут. Он понимал, что это занятие требует терпения и времени.
Недавно ему показалось, что он слышал плач ребенка. Он с удвоенной силой стал пытаться распутать веревки.
Внезапно в комнату вошла Алекс. Он злобно посмотрел на нее, но, увидев ее в новой блузке с низко расстегнутым воротом, сразу присмирел. Несмотря ни на что, ему нравилось смотреть на эту женщину.
— Хочешь пить? — она протянула ему чашку.
Вдруг Дейн почувствовал сильную жажду. Неудивительно, ведь, чтобы напоить его, Алекс подойдет ближе, а это заманчиво.
— Почему бы и нет?
Он поднял голову, а она осторожно поднесла чашку к его губам, внимательно следя, чтобы Дейн не пролил воду.
Смотря на то, как Дейн пьет воду, Алекс испытала прилив нежности. Так близко от нее знакомое и любимое лицо, морщинки вокруг глаз, шрам на шее.
Ей очень хотелось коснуться его рук, поцеловать его теплые губы. Вот уже много месяцев Алекс мечтала об этом.
Дейн намеренно медленно пил воду, разглядывая Алекс и любуясь ее красотой. Он взглянул на расстегнутый ворот ее блузки, и вдруг его осенило. Алекс только что кормила ребенка грудью. Он закрыл глаза и опустил голову на подушку. Значит, детский плач, ему не послышался. Наконец-то у него появится возможность увидеть ребенка.
— Генри сказал, что мы сможем передать тебя твоим людям на закате, — произнесла Алекс.
— Что? — он моргнул, очнувшись от размышлений о ребенке. — Повтори, я не слушал.
Она раздраженно вздохнула, но повторила свои слова:
— Звонил Генри и сказал, что разговаривал с графом Родиганом.
Дейн кивнул:
— Граф надежный человек.
— Я надеюсь, ты прав, потому что переговоры ведутся именно с ним. Если он в самом деле надежен, то, к счастью, мы скоро избавимся от тебя.
— Алекс, я вне себя от удивления, — язвительно заметил он. — Ты будешь по мне скучать?
— Вряд ли, — она откинула назад волосы, ее зеленые глаза вспыхнули. — Генри знает, как лучше все устроить. Именно он за месяц до окончания войны передавал тебя твоим людям...
Она умокла, поняв, что сказала лишнее.
— Итак, все-таки ты призналась! Ты в самом деле заботилась обо мне после аварии.
Алекс вздохнула:
— Да, я заботилась о тебе. Я думала, что ты этого не забудешь.
Он кивнул:
— Память понемногу ко мне возвращается, но я вспомнил не все. Как ты меня нашла?
Алекс вспомнила, как обнаружила раненого Дейна в автомобиле, У него на теле было множество ножевых ран, он истекал тогда кровью. Незачем ему обо всем этом знать. Дейн хитер и опасен. Если она позволит чувствам возобладать над разумом, то может лишиться ребенка.
Тихо рассмеявшись, она тряхнула головой, но не сказала ничего.
— Зачем ты сейчас-то меня сюда привела? — он наблюдал за выражением ее лица.
— Что? — она будто очнулась от размышлений.
— Ты же не намерена держать меня здесь ради выкупа. Или ты мстишь мне? Хотя сомневаюсь в этом. Чего ты от меня хочешь?
Она снова посмотрела на него:
— Какая тебе разница?
— Мне просто хочется знать. Здесь замешан Иван?
— Я не хотела, чтобы ты встречался с Иваном, поэтому и привезла тебя сюда, — сказала она.
Он поднял бровь:
— Так ты в курсе того, что твой брат поклялся убить меня?
Посмотрев в ее глаза, Дейн понял, что она обо всем знает.
Отвернувшись, Алекс отошла от кровати.
— Иван считает, что ты оставил его истекать кровью.
Дейн закрыл глаза и кивнул:
— Это так.
Она тихо ахнула, потом подошла к нему.
— Это неправда! — решительно произнесла Алекс.
Он задумчиво прищурился и взглянул на нее, не понимая ее:
— Почему ты решила, что это неправда?
— Потому что я была там. Ну, не во время драки, а после нее.
— Отлично! Ты следила за нами?
— Нет. Я выгуливала новую лошадь, когда услышала звук приближающегося автомобиля. Я видела, как автомобиль врезался в кусты, потом перевернулся и приземлился в канаву. Подбежав, я увидела тебя, — она глубоко вздохнула. — Ты был весь в крови.
Дейн смотрел на нее, размышляя, стоит ли ей верить.
— Я притащила тебя в конюшню. Когда ты очнулся, то сказал, что... — она нахмурилась, желая прекратить рассказ.
— Что я сказал? — спросил он.
Она вздохнула, решив быть честной до конца:
— Ты спросил: «Алекс, это ты? Мне не снится сон? Или я умер и уже на Небесах?»
Он отрывисто рассмеялся:
— Я ничего из этого не помню. Как долго я пробыл в конюшне?
Она отвернулась:
— Достаточно долго, чтобы вызвать проблемы.
Генри нашел человека, который переправил тебя к твоим людям.
Какое-то время Дейн молчал, потом сказал:
— Странно, что ты снова спасаешь меня. Ты не находишь это забавным? Кажется, будто мы вернулись в прошлое.
— Не совсем так, — она повернулась и посмотрела на него, — но почти. Только теперь мы находимся на нейтральной территории. Никто не знает, где мы, поэтому ситуация немного упрощается.
Он уставился на нее. Странно, но Дейн был уверен, что выберется из своих пут до приезда Генри. Он скоро уедет домой, при этом не забыв взять с собой своего ребенка.
— Я кое-что помню из того дня, — растягивая слова, произнес он. — Я ехал в замок Керстин.
Она кивнула:
— Похоже на то. Именно из этого замка ты и возвращался.
— Там я встретился с твоим братом Иваном, мы подрались, — он нахмурился, вспоминая события. Иван хотел убить его, но пистолет дал осечку, и тогда брат Алекс бросился на Дейна с ножом. Он нанес ему множество ран, но Дейн все же вырвал у него нож. Иван принялся обвинять Дейна во всех смертных грехах, проклинал его, потом снова бросился на наследного принца. Дейн, защищаясь, ранил Ивана ножом в шею.
Оба чудом выжили в тот день.
— Теперь Иван обвиняет меня в том, что я оставил его умирать, — Дейн нахмурился. — Что тебе известно об этом?
Алекс поджала губы, помолчала какое-то время, потом произнесла:
— В замок приехал Генри, и Ивану быстро оказали необходимую медицинскую помощь. — Она взглянула на него. — Ты истекал кровью. Было понятно, что вы оба пытались прикончить друг друга.
Дейн кивнул, потом посмотрел на Алекс и поднял бровь:
— Если все было так, как ты говоришь, значит, ты спасла мне жизнь.
— Для тебя это имеет значение? — язвительно спросила она.
Он криво усмехнулся:
— Для меня имеет.
Алекс отвернулась.
— У тебя возникли из-за меня проблемы? — спросил он.
Повернувшись, она с вызовом взглянула на него:
— Тебя это не касается. Я делала только то, что хотела.
Дейн кивнул:
— Так, расскажи мне, Алекс, зачем ты привезла меня сюда?
Она вздохнула.
— Ты не догадываешься?
Он пожал плечами:
— Понятия не имею. Возможно, я сгожусь тебе на что-то. Может, ты хочешь сделать меня своим сексуальным рабом? Тогда дело другое.
Она тряхнула головой, удивляясь его самомнению:
— Не слишком зазнавайтесь, Ваше Высочество. Вы вряд ли сгодитесь на эту роль.
Он невинно уставился на нее:
— Испытай меня.
Уголок ее рта приподнялся, когда она немного удивленно взглянула на Дейна.
— Как я тебя испытаю? Ты ведь связан.
— Ты же сказала, что всегда делаешь то, что хочешь.
Она всплеснула руками:
— Перестань!
— Ну хоть поцелуй меня, — сказал он.
Алекс рассмеялась:
— Ты сума сошел!
Дейн усмехнулся:
— Да уж. Я вот и представить не мог, что, находясь в здравом уме, окажусь связанным, подобно сумасшедшему. Ну, подари же мне поцелуй, пока у тебя есть такая возможность.
— Зачем?
Он пожал плечами:
— Когда захватишь нового пленника и станешь его целовать, будет с кем сравнивать.
Алекс смотрела ему в глаза и не могла отвести взгляд. Ее сердце учащенно забилось.
— Кто тебе сказал, что я захочу сравнивать тебя с кем-то?
Он улыбнулся так, что у нее затрепетала душа.
— Тебя выдают твои глаза.
— Не верю, — она отвернулась.
— Врушка! — хрипло произнес он. — Чего ты боишься? Я ведь связан. Я ничего не смогу тебе сделать.
Она тряхнула головой.
— Ты хочешь помучить меня? Давай же, мучай. Я ведь связан и даже не смогу прикоснуться к тебе. Поцелуй меня Алекс. Пожалей меня, я так ждал этого момента все эти шесть лет. Ну же, Алекс...
Взглянув на него, она почувствовала, как теряет голову. Не успела она склониться над ним, как внезапно замерла и стала к чему-то прислушиваться.
— В доме кто-то есть, — произнесла Алекс.




ГЛАВА ПЯТАЯ


Дейн прислушался и понял, что Алекс права. Раздавались чьи-то голоса.
— Кто-то приехал, — она прижала руку к груди, ее дыхание участилось.
Дейн нахмурился. Ему не понравилось выражение лица Алекс.
— Это Генри? — спросил он.
— Нет, — она посмотрела на него в упор. — Это Иван.
Дейн тихо выругался.
— Господи, как он узнал, что мы здесь? — она поднялась с кровати. — Мне всех удалось убедить, что я еду в Амстердам, — тряхнув головой, она с беспокойством взглянула на Дейна. — Лежи тихо!
Алекс направилась к двери, потом остановилась и повернулась. Дейн наблюдал, как она быстро вытащила в центр комнаты огромную переносную деревянную ширму, которая закрыла кровать. Дейн разочарованно прикусил нижнюю губу. Он оказался в дурацком положении! Следовало встретиться с Иваном лицом к лицу.
— Может, развяжешь меня? — тихо сказал он.
— Я не могу этого сделать, — шепотом ответила она и снова поспешила к двери, однако ее кто-то уже открыл за нее.
— Так вот ты где! — послышался голос Ивана. — Что ты здесь делаешь?
Алекс казалась взволнованной:
— Я… я просто...
— Не обращай на меня внимания. Я ненадолго. Я заехал, чтобы поздороваться и узнать, что произошло.
— Что ты имеешь в виду? Ничего не произошло, — намного спокойнее заговорила Алекс.
Иван фыркнул:
— Я слышал, что прошлой ночью в клубе объявился Дейн.
— Да, ну и что? — Дейн слышал, как Алекс явно пытается пройти к двери. — Я расскажу тебе об этом позже.
Иван, судя по всему, останавливал ее:
— Позже? У меня мало времени.
— Иван, пойдем наверх, там удобнее, — сказала она.
— Не хочу, там бродит этот придурок Кейвон. Не нужно, чтобы он слышал наш разговор. Присядь на минутку.
Дейн слышал, как оба присели на стулья, и снова принялся распутывать веревки.
— Ты не хочешь перекусить? — беспечно спросила Алекс.
Дейн сдержал улыбку. Его веселила решимость Алекс выпроводить из своей спальни брата. Однако у Ивана было свое мнение на этот счет.
— Алекс, успокойся, чего ты нервничаешь? Мне и здесь хорошо. Ты расскажешь мне, что произошло между тобой и Дейном в клубе? Ты с ним говорила?
— Говорила, — произнесла она.
— Ну, и что он сказал?
Алекс уставилась на брата, желая понять, что именно он хочет услышать.
— Ничего из того, что может тебя заинтересовать.
Иван поморщился.
— Любовные секреты? — язвительно спросил он.
Алекс вздернула подбородок:
— Ты решил попрекать меня? Или хочешь разозлить? Я не поведусь на твои штучки.
Дейн по-прежнему распутывал веревки, но при этом слышал каждое слово Алекс. Ни одна женщина в мире так не завладевала его вниманием, как она.
Женщины вешались на Дейна с тех пор, как ему исполнилось четырнадцать лет. Он всегда считал их внимание чем-то само собой разумеющимся. Красавчик, представитель королевской семьи, богач — все это давало ему неограниченную власть и уверенность в себе.
Однако встреча с Алекс в Токио все изменила. Она оказалась первой женщиной, которая откровенно бросила ему вызов. Соблазнив ее, Дейн к своему ужасу обнаружил, что эта роскошная и чувственная женщина была девственницей.
Конечно, все это не имело никакого значения для кого-то другого, но Дейн отнесся к этому факту иначе. Он часто с теплотой и грустью вспоминал их короткий роман в Японии.
Тогда, в Токио он так не хотел расставаться с ней. Если бы не война между королевскими домами, их судьбы сложились бы иначе.
Все это произошло шесть лет назад. Теперь Алекс была столь же и даже более привлекательной и желанной для Дейна женщиной. И Дейн больше не сомневался в том, что ребенка она родила от него.
— Как ты меня нашел? — спросила Алекс брата.
— Я приехал наобум, и мне повезло.
— Где Марк? — осведомилась она.
— Он улетел в Париж к отцу, — голос Ивана стал суровее. — Ты должна увидеться с отцом.
Алекс вздохнула:
— Незачем мне лететь в Париж. Отец не впустит меня в больничную палату.
— Да, он по-прежнему не простил тебя. Он ждет, что ты объявишь своего ребенка приемным.
Дейн замер. Он знал, что отец Алекс суров, однако такое поведение было чересчур жестоким даже для Лютера. Старший Акредонна не хочет признать собственного внука?
— Я никогда этого не сделаю, — решительно ответила Алекс.
— Это твой долг, — устало ответил Иван.
— Долг?! — воскликнула она.
— Да. Если мы намерены вернуть себе власть в Карнетии, мы должны организовать объединенное сопротивление. Один за всех, и все за одного. Так было прежде. Нам не нужен ребенок, рожденный неизвестно от кого.
— Как ты смеешь так говорить о ребенке? — Алекс казалась разгневанной.
— Ты прекрасно знаешь, что отец не примет рожденного тобой мальчишку. Ты забыла, кто его отец?
— Заткнись, Иван!
— Мне озвучить имя отца ребенка? — продолжал Иван.
Алекс поднялась на ноги так резко, что ножки стула царапнули пол.
— Нет! Пошли отсюда, Иван.
— Я все равно назову его имя. Все знают, что этот ублюдок Дейн Монтеневада — единственный, кого ты любила.
— Никто ничего не знает! — Алекс была взбешена. Она сжала кулаки. Ей не хотелось больше слушать своего брата.
— Ты отрицаешь, что родила ребенка от Монтеневада? Он специально это устроил? Затеял какую-то игру?
— Иван, ты сам не понимаешь, что говоришь! — ледяным тоном ответила она, едва сдерживаясь, чтобы не дать брату пощечину.
— Твой ребенок помешает нам вести войну против Монтеневада. Отец не простит тебя до тех пор, пока ты не поступишь так, как он сказал. Ты совсем не уважаешь честь нашей семьи, наше желание бороться за власть. Ты не являешься участницей объединенного сопротивления.
— Да? А что это такое — ваше объединенное сопротивление? — она решила поиздеваться над ним. — Вам нужны новые добровольцы? Вы намерены пробраться во дворец с черного входа и взять его?
Иван был явно оскорблен.
— Теперь мы будем вести более тонкую игру. Потребуется некоторое время.
— Именно! — она пнула ногой свой стул. — Переворот невозможен, и ты это знаешь. Вам нужен харизматичный лидер, подобный нашему отцу, но его нет. Ни ты, ни Марк не способны стать таким лидером.
— Что ж, теперь я понимаю, почему ты отказалась нам помогать, — многозначительно сказал он, потом замер. — Зачем ты поставила здесь эту ширму? Ее никогда раньше не использовали.
Повернувшись, Алекс посмотрела на ширму и побледнела.
— Я, слушай, Иван, тебя это не касается. Это моя спальня.
Поднявшись на ноги, он уставился на ширму. Алекс шагнула вперед, преграждая ему путь к своей кровати.
— Что ты делаешь? — он свирепо посмотрел на Алекс. — Что ты прячешь от меня?
— Ничего. Но ты не имеешь права что-либо вынюхивать в моей спальне, Иван.
— Дай посмотреть, — сказал он.
Алекс попыталась наброситься на брата, но он легко оттолкнул ее в сторону и подошел к кровати. Дейна на ней не оказалось.
У Алекс голова пошла кругом. Куда подевался Дейн?
К счастью, Иван не замечал ее волнения. Он расхаживал по спальне, будто пытаясь что-то отыскать.
— Никого! — разочарованно сказал он. — Могла бы привезти сюда парочку любовников, а то как-то совсем неинтересно. Хотя ты мечтаешь только об одном любовнике, и зовут его Дейн Монтеневада. Может, мне использовать тебя в качестве наживки, чтобы заполучить Дейна? Поверь, однажды он заплатит мне за то, что сделал.
— Можешь и дальше оставаться в моей спальне, а я иду вниз.
Иван улыбнулся:
— Я тоже иду вниз — проголодался. Поем, а потом поеду. Покормишь меня?
Алекс вздохнула, пропустила Ивана вперед, потом оглянулась, желая понять, где Дейн..
— Я приготовлю тебе сэндвич, но, как только поешь, ты должен сразу же уехать.
— Конечно, — бросил он через плечо. — Только мне нужно немного поспать, а то наш спор утомил меня.
Алекс еще раз оглядела спальню и направилась вниз по лестнице.




ГЛАВА ШЕСТАЯ


Заспанная Грейс вошла в детскую и ахнула. Возле кроватки стоял наследный принц и держал на руках ребенка.
Дейн едва взглянул на нее. После того как ему удалось высвободиться из пут, он пробрался в ванную комнату Алекс, подождал, пока она с братом уйдет, а потом прямиком направился в детскую.
Подойдя к кроватке, Дейн едва не задохнулся от нахлынувших чувств. Трясущимися руками он взял ребенка и застыл, не в силах оторвать взгляд от маленького родного личика.
— Как его зовут? — спросил он няню.
— Робби, это сокращенное имя от Роберта Джеймса.
Он кивнул.
— Ребенок спокойный?
Няня лучезарно улыбнулась:
— Он лучший из малышей. Вы полюбите его.
Дейн удивленно посмотрел на няню, но понял, что она права.
— Я присмотрю за ним, можете идти.
— Конечно, Ваше Высочество, я буду в соседней комнате.
— Спасибо.
Грейс помедлила:
— Ваше Высочество, если вам понадобится автомобиль, то я помогу. Я смогу договориться с Кейвоном.
Дейн кивнул и с беспокойством оглядел девушку.
— Хорошо, только почему вы помогаете мне? — он нахмурился. — Вы можете помочь мне уехать так, чтобы Иван ничего не заподозрил?
— Я постараюсь, — она взглянула в его глаза.
— Отлично. Спасибо.
Няня кивнула, будучи польщенной. Она тихо вышла из комнаты, но Дейн даже не обратил на это внимания. Его разумом, сердцем и душой завладел ребенок, которого он держал на руках.
Он слышал, как Алекс поспешно поднимается по лестнице. Дейн намеренно не посмотрел на нее, когда она вошла.
При виде Дейна, держащего на руках ребенка, Алекс ахнула.
— Все-таки ты нашел его, — она подошла ближе.
— Ты знала, что так и будет.
— Да, но это неважно, — яростно произнесла она. — Ни один суд в мире не отнимет у меня ребенка.
Дейн посмотрел в ее глаза и увидел в них столько трагизма, что на какое-то мгновение ему стало не по себе. Но он быстро совладал с чувствами.
— Поживем — увидим, — ледяным тоном сказал он, отчего у нее заныло в груди.
Что же ей теперь делать? Иван по-прежнему в доме. Можно разбудить его, но тогда он набросится на Дейна.
— Дейн, неужели ты отнимешь его у меня? — она глотнула воздух.
— Алекс, я слышал все, что говорил твой брат. Я понимаю, что ты тяжело переживаешь разрыв отношений с отцом. У меня есть решение твоей проблемы, — он серьезно посмотрел на нее. — Я забираю ребенка, а ты возвращаешься в лоно своей семьи.
Она вздрогнула и с ужасом взглянула на Дейна:
— Нет! Ты не заберешь малыша. Я должна кормить его.
Дейн помедлил, потом выражение его лица смягчилось, будто он нашел лучшее из решений.
— Тогда ты поедешь со мной.
Алекс удивленно уставилась на него:
— Это невозможно.
Дейн посмотрел на нее в упор, потом протянул руку и коснулся ладонью ее щеки.
— В этом мире нет ничего невозможного, Алекс, — уверенно произнес он. — Ты сможешь оставаться во дворце до тех пор, пока будешь кормить ребенка грудью.
Алекс попыталась отстраниться от него, но по какой-то причине положила свою ладонь на руку Дейна, которой он касался ее щеки.
— Я буду жить во дворце как прислуга? — она едва сдерживала слезы. — Ты берешь меня в качестве кормилицы?
— Я хочу, чтобы мы забыли о вражде и ты поехала со мной как деловой партнер. Я в любом случае заберу ребенка. Тебе решать: ехать вместе с ним или нет.
Алекс отвела его руку от своего лица и состроила гримасу:
— Какой ужас! Это напоминает мне средневековье.
— Мы все должны исполнять свой долг, Алекс.
— Как ты добьешься своего? Суд не сможет отнять ребенка у родной матери.
Он пожал плечами:
— Я боюсь, что ты заблуждаешься в этом. В королевской семье должен быть наследник. Традиция превыше материнской любви.
— Но... но он был рожден вне брака.
Он кивнул:
— Верно. Если бы я хотел от него отказаться, то сослался бы именно на этот факт, но я признаю ребенка своим. Ни один суд не посмеет мне возражать.
— Поживем — увидим, — передразнила она его.
Дейн тряхнул головой и посмотрел на Алекс с плохо скрываемым сочувствием.
— Твоя семья больше не управляет Карнетией. Мне подвластно в этой стране все, включая суды.
— Правда на моей стороне, — настаивала она, понимая, что выглядит отчаявшейся.
— Мир, в котором мы с тобой живем, Алекс, не всегда признает правду за истину. Истина у того, у кого власть, ты прекрасно это знаешь. Однажды власть уже была у твоей семьи, и вы использовали ее себе во благо, пока не закончилось ваше время, — он пожал плечами. — Теперь власть у меня, так что смирись с этим.
Она на мгновение закрыла глаза, боясь расплакаться.
— Ладно, Дейн, — тихо сказала она, едва держась на ногах от волнения. — Ты выиграл, но Робби ты не получишь, если я не поеду с ним.
Он кивнул и оглядел ее с головы до ног.
То, что Алекс поедет с ним во дворец, смущало его. Знала ли она о том, как сильно он любил ее шесть лет назад? Дейн не беспокоился так ни об одной женщине, разве что о любимой младшей сестре Карле.
— Тогда едем, — произнес он, желая утешить Алекс, но времени на утешения не было. Нужно было незаметно выбраться из дома.
Повернувшись, Дейн взял одеяло и завернул в него Робби.
— Возьми с собой самое необходимое, — сказал он. — Нужно уходить отсюда.
Алекс побежала в свою спальню, а Дейн перевел дух. Итак, ребенка он нашел и теперь увозит с собой. И Алекс едет вместе с ним.
Алекс вернулась вместе с Грейс, которая шептала слова утешения своей хозяйке, но та едва ли слышала ее.
— Здесь есть черный ход? — спросил Дейн, обращаясь к Грейс.
— Да, пойдемте за мной.
Грейс провела Дейна и Алекс по потайной лестнице, потом они вышли через черный вход и направились к большому автомобилю, за рулем которого сидел Кейвон. Как только в него уселись все, кроме Дейна, из-за угла дома появился Иван. Увидев Дейна, он выругался и быстро огляделся в поисках чего-нибудь тяжелого.
Дейн отреагировал первым. Он мастерски ударил Ивана в челюсть, и тот рухнул на землю.
Дейн прыгнул в автомобиль и приказал Кейвону:
— Гони к границе. — Он оглянулся и посмотрел на спящего ребенка. — Мы возвращаемся домой.
Дорога в Карнетию показалась вечностью. Дейн смотрел в окно автомобиля, любуясь пейзажем. Очень скоро он официально вступит на трон и станет королем своей страны.
Следовало найти, себе спутницу жизни, как того требовали правила и традиции. Дейн понимал: жену придется выбирать по династическим соображениям, и его брак будет похож на деловое партнерство. Его будущая жена займет место рядом с ним на троне и в жизни, но не в сердце.
Александра Акредонна — единственная женщина на всем свете, которая навсегда завладела его сердцем. Дейн взглянул на нее. Знает ли она, как сильно он ее любит? Хотя это уже не важно. Между ними слишком много преград, среди которых ненависть и месть.
Только время всех рассудит. Что ж, по меньшей мере сегодня Дейн обрел сына.
— Ты голодна? — спросил он Алекс, на что она покачала головой. Казалось, что она по-прежнему находится в состоянии шока. — А я не ел весь день. Впереди будет небольшая деревенская гостиница, там и перекусим.
Сейчас, когда они оказались на территории Карнетии, их стал сопровождать полицейский эскорт. Кейвон и Грейс направились в гостиницу, чтобы перекусить, а Дейн и Алекс остались в автомобиле.
Дейн повернулся и увидел, что Алекс взяла Робби на руки и принялась тихо напевать ему.
— Ты, наверное, ненавидишь меня, — тихо произнес он, и она с вызовом посмотрела на него.
— Понятие ненависть слишком слабое для описания моих чувств, — ответила она.
Однако Алекс лгала. Дейн явно заметил это. Да, она злилась на него, была разочарована, напугана, но нисколько не испытывала, к нему ненависти.
— Разве ты не понимаешь, что у меня не было иного выхода? — спросил Дейн.
Алекс понимала, что, если рассуждать с его точки зрения, он прав.
— Ты не мог придумать другого способа разрушить мою жизнь? — намеренно беспечно осведомилась она.
— Твоя жизнь сейчас принадлежит ребенку.
Да, это так, но Алекс не намерена признаваться в этом Дейну.
— У меня есть друзья, способные помочь, — запротестовала она.
— Друзья... и любовники? — он спросил как бы между прочим, но явно испытывал любопытство.
— В моей жизни я чувствовала симпатию к нескольким мужчинам, — защищаясь, ответила она и поправила одеяло, в которое был завернут ребенок. Она знала, что Дейн слышал обвинения брата в ее адрес о том, что она одержима принцем Монтеневада, однако не намеревалась этого признавать. Сейчас не время говорить о таких вещах.
— Ну да, — спокойно произнес он, — к друзьям относится и тот нахал, с которым ты танцевала прошлой ночью.
Она повернулась и удивленно посмотрела на него:
— Который из нахалов?
Он тихо рассмеялся:
— Ты знаешь, кого я имею в виду. Это тот мужчина, что вел себя так, будто имеет на тебя права.
Было очевидно, что Дейн по-прежнему ревнует Алекс.
Она пожала плечами:
— У меня полно друзей-мужчин, — легкомысленно произнесла Алекс.
Дейн нахмурился:
— Я говорю о том высоком нахале с седыми висками. Прямо-таки самодовольный урод!
Алекс возмутилась:
— Никакой он не самодовольный и тем более не урод. Его зовут Джаррод, он министр иностранных дел.
Дейн изогнул губы в кривой усмешке:
— Да что ты?
Алекс поджала губы, чтобы сдержать улыбку:
— Ты забыл Джаррода? Ты ведь встречался с ним несколько лет назад.
Дейн нахмурился:
— Да! Я думаю, что смутно припоминаю этого человека. Он настоящий проныра и зануда, от которого невозможно избавиться.
Алекс округлила глаза:
— Он очень хороший человек и хочет жениться на мне.
Он простонал:
— Я знал, что найду причину ненавидеть его.
Она тряхнула головой, придирки Дейна начали донимать ее.
— Твое-то какое дело? Ты ведь не предлагал мне выйти за тебя замуж.
— Я не намерен ни на ком жениться, — помедлив, произнес он. Потом, глядя на Робби, прибавил: — Все, что мне нужно, это мой ребенок.
Алекс вздохнула:
— Видишь ли, существует установленная веками традиция. Ты должен выбрать невесту, потом жениться на этой женщине и нарожать вместе с ней детей.
— Ты рассуждаешь общепринятыми штампами, — он улыбнулся ей при свете луны. — Ты, например, отошла от традиции.
— Да, — тихо ответила Алекс и посмотрела в его глаза. — Но нам обоим не следовало так себя вести.
— Верно. Ты сожалеешь о том, что было? — спросил он.
Алекс не ответила. До возвращения Кейвона и Грейс оставалось немного времени, и она не хотела сейчас обсуждать свои прошлые, отношения с Дейном.
— Таблоиды печатают правдивые истории? — наконец с вызовом бросила она ему.
— Они почти всегда лгут. Не нужно читать желтую прессу.
Алекс прикусила губу, не зная, продолжать ли ей задавать вопросы на интересующую ее тему.
— Обычно я и не читаю, но я не могла не заметить статей о тебе, которые публиковались последние несколько месяцев.
Он казался растерянным.
— И что?
— Ты знаешь, о чем я говорю.
Дейн ничего не сказал, потом поднял бровь, будто молчаливо спрашивая. Алекс вздохнула и решила продолжать.
— В прессе писали, что твои раны, которые ты получил во время войны, а также лихорадка сделали тебя... — она умолкла, потом моргнула, — сделали тебя бесплодным.
Дейн и бровью не повел, и даже не разозлился, как она того ожидала. Он только кивнул и ответил:
— Я слышал подобные сплетни.
— Ну и что? Это правда?
Он насмешливо посмотрел на нее:
— Я не импотент, если тебя это так волнует.
Она покраснела.
— Бесплодие и импотенция разные вещи, — выпалила Алекс. — Это правда, что ты бесплоден?
Она ждала его ответа, ее сердце учащенно билось.
Почему ей так важно знать правду? Алекс сама удивлялась своей настойчивости.
Отвернувшись, Дейн посмотрел в лобовое стекло автомобиля.
Алекс по-прежнему ждала, задаваясь вопросом, ответит ли он когда-нибудь.
— Ладно, я расскажу тебе обо всем, Алекс, — растягивая слова, сказал он. — В последнее время я не занимался зачатием наследников, так что не могу дать тебе достоверный ответ.
Она покачала головой, будучи озадаченной:
— Неужели ты не сдавал анализов?
— Я мог бы их сдать, если бы хотел, но я не сделал этого.
— Ты не хочешь знать правду о своем здоровье?
Он повернулся к ней, и она увидела у него на лице некое подобие улыбки.
— Мне незачем что-то узнавать — у меня есть ребенок.
Алекс ахнула, но умолкла. Кейвон и Грейс вернулись, принеся еду. Продолжать разговор с Дейном было нельзя. Чем дольше она размышляла о том, что сказал ей Дейн, тем больше понимала, почему он с такой одержимостью хотел отобрать у нее сына. Если у Дейна никогда больше не будет детей, значит, он будет заботиться о Робби так, как ни один отец в мире. Однако что ждет Алекс?
Час спустя, когда автомобиль въехал в столицу Карнетии, Дейн повернулся и снова заговорил с Алекс.
— Мы едем в Алтарнер, — он упомянул название дворца. — Я позвонил своей сестре Карле. Она подготовит комнаты к нашему приезду.
— Очень хорошо, — ответила Алекс. — А ведь мы знакомы с твоей сестрой. Я знала ее еще до встречи с тобой.
Он казался удивленным:
— Где вы познакомились?
— Это было в Вене на международной выставке старинных кукол.
Дейн едва сдержал смех:
— Я не ослышался?
— Много лет назад я и твоя сестра увлекались коллекционированием старинных кукол. Мы сразу с ней подружились, а когда между нашими семьями началась вражда, договорились общаться и дальше, несмотря ни на что. Кстати, мы с ней пару раз выступали партнерами по выставкам.
Он покачал головой.
— Чего только не бывает на этом свете, — тихо произнес он, удивляясь тому, насколько хороша Алекс при лунном свете. Ему очень нравилось смотреть на нее.
Алекс кивнула, желая только одного: вернуть те мгновения, пока они с Дейном были наедине. Иногда при виде Дейна ей казалось, что прежние чувства оживают в ее душе с новой силой. Уж слишком их тянуло друг к другу. Удастся ли им сохранять дистанцию в отношениях, когда они станут жить под одной крышей?
Они приехали во дворец почти в полночь. Алекс снова увидела дом, в котором выросла и провела немалую часть своей жизни. Ей было грустно и радостно одновременно. Она вспомнила, как хорошо было во дворце во времена правления ее отца. Пока она и ее братья были маленькими, даже их суровый отец казался мягче. Алекс не могла вспомнить из своего детства ни одного печального дня. Однако все хорошее рано или поздно заканчивается. Началась война между двумя претендентами на королевский трон, и жизнь Алекс и ее братьев трагически изменилась.
Теперь Алекс приехала в этот дворец при очень сложных обстоятельствах. С одной стороны, она мать королевского сына, возможно, будущего наследника престола. С другой — представитель непримиримого врага официального правителя Карнетии — клана Акредонна. Как к ней отнесутся другие члены семьи Монтеневада?
— Добро пожаловать, Александра! — послышалось откуда-то сверху.
Алекс повернулась и увидела темноволосую принцессу Карлу, спускающуюся по лестнице. Она искренне улыбалась и, подойдя, протянула Алекс руки для приветствия.
— Я так рада, что ты согласилась к нам приехать! — Карла лучезарно улыбалась. — Мишель уже подарила нашей семье ребенка, это девочка по имени Брианна, она одного возраста с твоим ребенком. А Мариза, жена Нико, родит со дня на день. Теперь, когда твой ребенок здесь, наша семья будет полной.
— Спасибо, ты очень добра, — произнесла Алекс немного дрожащим голосом.
Если Карла и дальше будет столь любезной, Алекс может расплакаться. А вот этого-то ей хотелось меньше всего.
Все-таки удивительно, что принцесса из дома Монтеневада так мила с дочерью Акредонны — семейства, которое в свое время вынудило семью Монтеневада покинуть Карнетию. Правда ли Карла так добра или притворяется? Трудно сказать однозначно. Алекс слишком устала, чтобы сейчас распутывать этот клубок эмоциональных и логических противоречий. Она просто радовалась приветливому лицу принцессы.
Карла ахала и охала, увидев Робби, потом повернулась к своему брату.
— Я приготовила им комнаты, как ты и просил, — она взглянула на Дейна многозначительно. — Я не уверена, понравится ли тебе. Восточное крыло дворца было закрыто несколько десятилетий, там многое нужно переделать.
Судя по суровому выражению лица Дейна, он был уверен в правильности выбора Карлы.
— Мы именно там и хотели разместиться, — отрезал он. — Пока они поживут там, а потом решим, как действовать дальше.
Он взглянул на усталое лицо Алекс.
— Чем меньше людей будет знать о ее приезде, тем лучше. До поры до времени нужно сохранять присутствие Александры и Робби в тайне, иначе обо всем пронюхают папарацци, а это никому не нужно.
Карла покачала головой.
— Журналисты всегда ведут себя вызывающе, — подтвердила она. — Их невозможно остановить.
— Согласен, — произнес Дейн, — но мы можем несколько усложнить им жизнь, не давая повода для сбора сенсационного материала.
Карла пожала плечами:
— Как скажешь, дорогой братец. — Она улыбнулась Алекс. — Пойдем, я покажу тебе комнаты.




ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Комнаты в восточном крыле, где разместились Алекс и Робби, оказались роскошно отделанными и обставленными. Целый штат прислуги был к услугам Алекс, включая Грейс — прежнюю няню Робби.
К Робби относились с королевскими почестями, хотя иного и нельзя было ожидать.
Алекс разместилась в небольшой комнате, которая примыкала к огромной детской. Ее по-прежнему мучил вопрос, что с ней станет, когда придет пора отнимать ребенка от груди. Отправит ли ее Дейн восвояси? Какую роль она станет играть в воспитании своего ребенка?
Однако в день приезда думать об этом было невозможно, ибо Алекс очень устала.
Она сидела у красивой кроватки, когда на рассвете в детскую вошел Дейн.
— Доброе утро, — быстро произнес он, не глядя на Алекс. Он наклонился над кроваткой и улыбнулся ребенку, обращаясь к нему: — Как поживает мой богатырь?
Алекс решила ответить в любом случае:
— С ним все в порядке.
— Хорошо. Привет, Робби, сынок.
Несмотря ни на что, тон Дейна заставил Алекс улыбнуться. Все же приятно, что он интересуется своим ребенком. Алекс посмотрела на Дейна, вынуждая его отвлечься от игры с малышом.
— Я хочу попросить об одолжении, — она старалась говорить спокойно. Нельзя позволять ему думать, что она умоляет его о чем-то.
— Что такое? — ответил он, неохотно отводя взгляд от ребенка.
— Я хочу вызвать доктора, который принимал у меня роды, чтобы он осмотрел Робби. Последние несколько часов мальчик провел в дороге, и я не знаю, хорошо ли это на него повлияло.
— Конечно, вызови, — он кивнул и хитро прищурился. — Я скажу своему секретарю, чтобы она позвонила ему. Как зовут доктора?
— Доктор Грегор Нарна.
Дейн вздрогнул, потом удивленно уставился на нее.
— Как ты назвала его? — переспросил он, не веря услышанному.
— Грегор Нарна, — сказала она.
Он нахмурился:
— Я знаю этого человека.
— Правда? — она рассмеялась при виде счастливого личика Робби, потом посерьезнела. — Хотя я не удивлена. Он отличный специалист и долгое время служил при королевском дворе.
— Да, это так, — Дейн смотрел на нее с любопытством. — Каким образом он стал твоим доктором?
Она пожала плечами:
— Он подружился с Марком, когда тот какое-то время учился в медицинском колледже. Я слышала, что он служит при дворе, но пересеклась с ним совершенно случайно, как раз перед рождением Робби.
— Понятно.
С одной стороны, Дейну льстило, что Алекс выбрала для своего сына доктора, который всегда служил при королевском дворе. Значит, она, несмотря ни на что, продолжала чтить традиции. С другой стороны, Дейн переживал, что его не было рядом, когда должен был родиться Робби. Почему Алекс не сообщила ему о рождении ребенка?
Но он постарается наверстать упущенное время. Теперь он всегда будет рядом со своим сыном.
— Я думал, что Нарна пострадал во время войны и теперь только отчасти исполняет обязанности терапевта, — сказал он. — Говорят, у него что-то со зрением.
— Насколько мне известно, — он вылечил свои глаза. Сейчас он не оперирует пациентов, но как терапевт работает в полную силу.
— Что ж, я рад твоему выбору, — быстро произнес Дейн, наблюдая, как Алекс наклонилась над кроваткой. Материнство сделало ее еще прекраснее. Алекс и прежде была хороша собой, но теперь превратилась в неотразимую женщину.
Она была одета, в красное шелковое платье, волосы свободно струились у нее по плечам. Алекс выглядела сексуальной и желанной. Да, она настоящая королева. Ее присутствие во дворце казалось чем-то само собой разумеющимся. Дейн одернул себя. Незачем поддаваться чувствам.
— Да, доктор Нарна очень помог мне, — она накрыла толстенькие ножки Робби одеялом, которое он тут же отбросил в сторону. — Он нашел Робби отличную няню. Грейс отлично справляется со своими обязанностями.
— Да? — тихо спросил он, вспоминая, как быстро девушка перешла на его сторону, помогая всем выбраться из дома. Казалось, что она будто специально находилась в этом доме и ждала появления Дейна, чтобы потом начать действовать. Неужели все это случайность? А если не случайность, что тогда?
Дейн отвернулся, чтобы скрыть улыбку. Картина для него все больше прояснялась. Интересно, кто все это организовал? Что-то подсказывало Дейну: необходимо поговорить с сестрой. Именно Карла может знать ответы на его вопросы.
— Есть еще кое-что, — Алекс подняла глаза и взглянула на него. Она помедлила, потом вздернула подбородок и заговорила решительно: — Что будет с Генри? Я могу оставить его во дворце?
Дейн едва сдержал смех.
— Ты сошла с ума? Этот человек стрелял в меня из травматического пистолета.
— Он поступил так только потому, что хотел защитить меня, — искренне произнесла она. — Генри мой друг детства и верный помощник. Мне будет очень одиноко без него.
— Мне жаль, Алекс, — он покачал головой, — но я не могу позволить твоему верному стражнику болтаться по дворцу и действовать исключительно в твоих интересах.
— Но ты же позволил остаться Кейвону и Грейс. Почему ты так им доверяешь?
— Возможно, потому, что они не нападали на меня.
— Но... они не оказывались в такой же ситуации, что и Генри, согласен?
— То есть ты хочешь сказать, что они атаковали бы меня при любом удобном случае?
— Нет. Конечно, нет. Однако я не понимаю, почему ты так доверяешь им и не доверяешь Генри.
— Почему бы мне им не доверять? Кейвон и Грейс хорошие люди.
— Да, но... они служат мне.
Дейн улыбнулся так, что у нее похолодело в груди. Похоже, во дворце у нее не будет ни одного союзника, а это ей совсем не нравилось.
— Послушай, Алекс, — начал он, пытаясь все объяснить, — Кейвон влюблен в Грейс, поэтому сделает все от него зависящее, чтобы быть рядом с ней. Кроме того, он охранник. Генри предан только тебе и работает исключительно на тебя. Вот в этом-то все и дело.
Алекс было неприятно слышать подобные вещи. Она была не приучена умолять, просить, одалживаться, хотя бы и ради выживания. Женщина привыкла получать все, что хотела. По характеру она была максималисткой: все или ничего. Неужели ей придется учиться договариваться? Нелегко же ей будет во время такого обучения.
Алекс все же удалось унять гордыню и повременить со своей просьбой. Она решила переговорить с Дейном позже. Кроме того, прямо сейчас нужно уладить более важные вопросы. Дейн повернулся и взглянул на нее:
— Я приставил к тебе охрану, ты знаешь об этом?
Она отрывисто рассмеялась:
— Это трудно не заметить. Иногда мне кажется, что я ношу на спине мишень.
Дейн слегка улыбнулся. Ему нравилось всегда и всем говорить о своих действиях напрямую. Вести себя так его научили еще в детстве. Он не хотел, чтобы между ним и Алекс существовали какие-то недомолвки. И без того им придется нелегко.
— Это раздражает, я знаю, но иначе нельзя. Я не могу позволить тебе исчезнуть вместе с Робби.
— Едва ли у меня это получится, — мрачно сказала она.
Протянув руку, он взял пальцами ее подбородок, вынуждая посмотреть в его глаза.
— Ты понимаешь, что я совершенно серьезен, Алекс? С моей стороны не будет никаких легкомысленных поступков.
Какое-то мгновение она смотрела на него в упор. Во взгляде Дейна читалась устрашающая решимость.
— Да, я все поняла, но ты не беспокойся. Мне ведь все равно некуда бежать. Разве не так?
Он покачал головой:
— Человеку всегда есть куда идти.
Алекс поджала губы и резко отстранила его руку от своего лица.
— Послушай, не смей так обращаться со мной! — она начинала сердиться. — Я тебе не девочка из подворотни, которую можно запереть во дворце и контролировать каждый ее шаг.
— Я знаю, Алекс, — он пожал плечами, — но ведь ты мой враг.
Итак, она навсегда останется его врагом. Алекс глотнула воздух. Придется ей приготовиться к такому отношению заранее, ибо при таком положении вещей ее не ждет во дворце радушный прием и распахнутые объятия.
— Нет, — она покачала головой, ее волосы разметались по плечам. — Война окончена, так что врагов не осталось.
Он вздрогнул, будто удивляясь ее оптимистическому настрою.
— Ты все мечтаешь о мире, Алекс? А что затевает твоя семья? Она ведь не намерена отступать и прощать. Твоего отца и братьев не устраивает нынешняя ситуация. Зачем ты вынуждаешь меня напоминать тебе об этом?
Она вздохнула и опустила плечи:
— Это мой отец и братья по-прежнему мечтают о чем-то недостижимом. Я реалист и не вижу смысла продолжать войну, — она заставила себя посмотреть в его глаза. Алекс желала знать, понимает ли ее Дейн. — Я выживу, хоть это и нелегко. Я обязана жить, потому что у меня есть ребенок.
Дейн взглянул на нее так, что ее сердце сжалось.
Он явно хотел прекратить войну и словесные перебранки, но не был к этому готов.
— С другой стороны, — беспечно продолжала она, хотя ее душа разрывалась, — я приспособлюсь к условиям, в которые ты меня поставил. Тебе лучше не бросать мне вызов. Ты же знаешь: чем больше препятствий встречается на моем пути, тем сильнее я становлюсь и тем скорее достигаю своей цели.
— Я знаю, — спокойно ответил он, — но каковы твои цели? На чьей стороне ты окажешься? Вот в этом все дело.
Робби начал капризничать, и она нагнулась над кроваткой, чтобы успокоить ребенка. Когда Алекс повернулась к наследному принцу, его в комнате уже не было.
Дейн вернулся в детскую ближе к вечеру. Алекс искала покрывало для кроватки, когда он появился в дверях. Сдержанно кивнув ей, Дейн подошел к кроватке, чтобы посмотреть на ребенка.
— Хочешь, чтобы я вышла? Тогда ты сможешь остаться с ним наедине, — произнесла Алекс, собирая свои вещи.
Он удивленно воззрился на нее:
— Нет, я ненадолго.
— Как хочешь.
Положив свои вещи обратно на столик, она ждала, пока Дейн закончит мило ворковать с Робби. Прошло несколько минут.
Дейн был одет так, будто только что вернулся с совещания. Белая рубашка, строгий деловой костюм.
Подойдя к Алекс, он присел рядом и посмотрел на книгу, которую она держала на коленях.
— У тебя возникли проблемы? — спросил он, видя, что она делает пометки на полях книги.
— Пока нет, — ответила она, — Я просто перечитываю книгу и проверяю себя.
Он кивнул:
— Доктор Нарна приедет завтра после обеда.
— Хорошо. Спасибо, что позвонил ему.
Дейн медлил, а она сидела молча и ждала. Алекс решила намеренно не произносить и слова.
Она не собирается облегчать Дейну жизнь.
— Тебе принесли достаточно одежды? — спросил он, глядя на ее модный голубой свитер и джинсы, в которые она была одета. Алекс собрала волосы в хвост на затылке. Сейчас она выглядела немного суровее обычного.
— Да. Вещи отличные, — она взмахнула рукой. — Похоже, что мне долго не придется ходить по магазинам.
Он нахмурился:
— Откуда столько сарказма? Что тебе не нравится?
Она взглянула на него осуждающе. О чем вообще думают эти мужчины? Есть вещи, которые они никогда не поймут.
— Перестань меня донимать, прошу.
Дейн ждал, но Алекс молчала. Она явно не намеревалась скрывать, что находится во дворце против своей воли.
— Так, тебе удобно здесь? — наконец спросил он.
— О, да, — ответила она. — У меня очень комфортабельная тюрьма.
— Да что ты говоришь? Ну, по меньшей мере тебя не приковали цепями к стене.
Она состроила гримасу:
— Да, ну... жаль, конечно, что не приковали. Это было бы логично, ведь я — воплощение зла. Хотя я обещаю, что не сбегу отсюда.
Дейн открыл рот, чтобы ответить, но вовремя прикусил язык. Поднявшись на ноги, он принялся мерить шагами комнату, будто желая успокоиться.
— Итак, чего ты хочешь, Алекс? Чем мне разнообразить твое пребывание здесь? Что сделает тебя счастливой?
Она отвела от лица прядь выбившихся из хвоста волос.
— Ты знаешь ответ на эти вопросы, но нам обоим хорошо известно, что этого никогда не произойдет.
Он остановился напротив нее:
— Тебе не удастся забрать у меня Робби, если ты это имеешь в виду.
Дейн говорил не терпящим возражений тоном.
— Именно это я имею в виду, — она притворно улыбнулась.
— Понятно. Алекс, Робби должен продолжить династию, — он чеканил каждое слово. — Я надеюсь, что ты тоже здесь останешься.
— Надеешься? — она посмотрела в его глаза. — Зачем тебе это?
Дейн помедлил, явно подбирая слова, потом сказал:
— Ты его мать и обязана находиться рядом с ним.
Алекс неторопливо кивнула:
— Я и не собиралась разлучаться с ним. Но в то же время... — Она умолкла, размышляя, как лучше выразиться. Глубоко вздохнув, Алекс прибавила: — Я не понимаю, в качестве кого здесь нахожусь. Мне нелегко пребывать в таком неопределенном положении.
Дейн смотрел на нее так, будто не понимал, о чем она говорит.
Алекс продолжала:
— У меня такое чувство, будто я хожу по раскаленным углям. Иногда я даже не знаю, куда сделать шаг и что сказать.
Он пожал плечами:
— Ты мать молодого наследного принца и обладаешь определенным статусом, несмотря ни на какие обстоятельства.
Она тряхнула головой, будто возмущаясь тем, что он не понимает ее:
— Что в этом проку, если я живу во дворце как пленница?
Он нахмурился и резко произнес:
— Ты к этому привыкнешь. Просто должно пройти время.
Алекс вздохнула, чувствуя себя утомленной этим разговором. Дейн не хочет ее понимать. Неужели до него не доходит, что она мучается, находясь в таком положении? Разве Дейну непонятно, что отношения между их семьями теперь станут еще хуже?
Она общалась по своему сотовому телефону с друзьями и узнавала, что ее братья собирают так называемое сопротивление, в ряды которого входят преданные им люди. Они делают это, заявляя, что их сестра и племянник похищены Дейном и что этому необходимо положить конец. Алекс понимала, что ее пребывание во дворце еще больше осложнит ее отношения с отцом.
Кроме того, ее смертельно больной отец находился в больнице в нескольких сотнях миль от Карнетии. Алекс должна быть рядом с ним, по это невозможно.
— Есть то, что не изменится к лучшему, даже если пройдет много времени, — сказала она. — Некоторые обстоятельства нельзя изменить. К примеру, я очень хочу встретиться со своим отцом, но не могу.
— Из-за того, что он не хочет тебя видеть?
— Не только. — По правде говоря, Алекс давно пробралась бы в больничную палату отца, если бы рядом с ней постоянно не дежурили ее братья. — Если я поеду к нему, кто даст мне гарантии, что ты позволишь мне вернуться во дворец?
Он уставился на нее:
— Тебя только это останавливает? То есть ты мне совсем не доверяешь?
Она взглянула на него широко раскрытыми глазами. Неужели Дейн не понимает ее?
— Как я могу тебе доверять? Ты заявил, что мы по-прежнему враги, ты ненавидишь мою семью, ты забрал у меня моего ребенка.
Дейн начал злиться. Больше он уже не мог сдерживать эмоции.
— Алекс, ты можешь ехать на все четыре стороны, я не стану тебя удерживать.
— Но и вернуться мне ты не позволишь, так?
Он помедлил, потом произнес:
— Мне все равно. Я не вижу причин не позволять тебе вернуться во дворец. Однако обстоятельства могут измениться к моменту твоего возвращения.
— Вот видишь? — она всплеснула руками и свирепо посмотрела на него, ее зеленые глаза метали молнии. — Я же говорила, что так и будет! Если я уеду отсюда, то мне придется нанимать адвоката и начинать против тебя судебное разбирательство. Если ты не позволишь мне вернуться, я затаскаю тебя по всем судам, какие есть в этом мире.
Он помрачнел, его взгляд стал суров настолько, что Алекс немного испугалась.
— Если ты хочешь потратить несколько своих лет на судебные разбирательства, валяй! Поверь, у меня лучшие в мире адвокаты, больше денег, да и суды подвластны мне, а не тебе. Ты проиграешь в любом случае.
Алекс понимала, что Дейн прав. Повернувшись, он вышел из комнаты, а она вздохнула и тихо рассмеялась. По меньшей мере теперь Дейн узнал о ее чувствах и, возможно, узнал о ней для себя много нового. Лучше обо всем сразу рассказать, нежели таиться.
Робби икнул, и она снова рассмеялась.
— Спасибо за то, что таким образом поддержал мою точку зрения по этому вопросу, — поддразнила она Робби. — Пойдем, малыш, тебе пора купаться.
После рождения ребенка Алекс поклялась, что, несмотря ни на какие обстоятельства, никогда не будет уделять Робби меньше времени в угоду кому-то или чему-то. Она понимала, что в этой жизни только ребенок был для нее единственным смыслом существования.
На следующее утро, когда в комнату Алекс принесли завтрак, она обнаружила на подносе записку.
«Если погода будет хорошей, давай прогуляемся с Робби к водопаду в десять часов утра», — было написано в записке.
Алекс вздохнула. Она провела бессонную ночь. Все время ворочалась, обдумывая, как меньше видеться с Дейном и сделать так, чтобы он оказывал на Робби меньше влияния. Однако, получив утром записку, тут же забыла обо всем, и ее сердце радостно затрепетало.
— Какая же я все-таки дура! — пропела Алекс, меняя Робби подгузник.
Когда Алекс уже заканчивала завтрак, в комнату вошла Карла, одетая в красивый трикотажный костюм.
— Привет! — весело произнесла она.
Судя по разговорам, Карла несколько месяцев назад сильно похудела, и теперь всем своим видом напоминала, модель.
— Она явно в кого-то влюблена, — смеясь, сказала Грейс, обращаясь к Алекс, и та согласилась с няней.
— Я зашла поздороваться с молодым принцем, — Карла наклонилась и взяла Робби за пальчики. — Я хочу предупредить, что скоро День Благотворительности, — она многозначительно посмотрела на Алекс.
Алекс тряхнула головой. Она едва помнила о каком-то там Дне Благотворительности, который по традиции организовывала королевская семья. Будучи у власти, семья Акредонна уделяла подобным мероприятиям не слишком много внимания.
— Зачем ты меня об этом предупреждаешь? — рассеянно спросила она Карлу.
Карла улыбнулась:
— Потому что я намерена вытащить тебя из дворца в этот день.
— Нет, это невозможно, — сказала Алекс.
— Возможно. Дейн даже не узнает об этом.
Алекс состроила гримасу:
— О чем ты говоришь?
— Я организую в этот день маскарад. — Карла хихикнула. — Ты непременно должна пойти. Я уже подобрала тебе наряд. Все это ради тебя. Ну, и еще по одной причине.
— Карла! Я считаю, что не должна этого делать.
— Я не принимаю никаких отговорок! Я наконец появлюсь в свете, и хочу, чтобы все мои друзья были рядом со мной.
Алекс нахмурилась.
— По-моему ты немного старовата для первого выхода в свет, — выпалила она. — О, я имела в виду, что...
— Не беспокойся. Я сама чувствую себя переростком, но они заставляют меня так поступать. — Она наклонилась, чтобы прошептать Алекс на ухо: — Они еще не догадываются, что я пригласила нескольких неблагонадежных друзей.
Алекс наморщила нос:
— Эти друзья — мужчины?
Карла со счастливой улыбкой кивнула.
— Так что я должна все тщательно организовать, — девушка рассмеялась. — Они придут в масках, как и все. Никто ни о чем не узнает.
Алекс не была уверена в том, что Карла сумеет сохранить свои планы в секрете. Однако это касается только самой Карлы. Пусть появляться на этом маскараде небезопасно, зато можно от души повеселиться.
— Я приду, — пообещала Алекс, — но только на один час.
— Конечно, тебе ведь нужно заботиться о ребенке. Я тебя понимаю.
Сестра Дейна была настолько добра и дружелюбна, что Алекс совсем не хотелось ее расстраивать отказом. К счастью, хоть один представитель семьи Монтеневада относится к ней как друг. Алекс гадала, как воспримут ее остальные члены, семьи Дейна. У Дейна были два брата, оба женатые; престарелая тетка по имени Джулия, несколько дядей и кузенов, а также огромное количество других родственников, живущих во дворце. Почему только Карла пришла навестить Робби? Возможно, ей просто наплевать на мнение других членов своей семьи.
Жаль, что представители семьи Монтеневада не хотят видеть Робби. Они и не знают, какого удовольствия лишаются, отказываясь познакомиться с мальчиком.




ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Через час Алекс подготовила Робби к прогулке, одев его в голубой костюмчик, вязаную шапочку и вязаные башмачки. Мальчик выглядел просто чудесно.
— Всякий раз, когда я вижу этого мальчика, он все больше напоминает мне карапузов из телевизионной рекламы, — сказал Дейн.
Алекс улыбнулась.
— Ну, такому красивому и нарядному ребенку, мы просто обязаны показать окружающий мир, — произнес наследный принц.
Алекс рассмеялась, ибо Дейн проговорил эти слова с поразительно серьезным выражением лица.
Это была чудесная, прогулка. Они показали мальчику птиц, бабочек и серую белку, прыгавшую по веткам дерева.
До водопада было недалеко. Вокруг него зеленел густой лес, в котором были проложены тропинки для пешего туризма. Когда Дейн и Алекс ступили на тропу, им показалось, будто они одни в этом волшебном лесу, вдали от всего и всех. Они направились к подножью скалистых гор.
— Мне всегда нравилось это место, — сказала Алекс, пока они прохаживались по тропинкам, а Робби спокойно лежал в коляске. — В детстве я проводила здесь почти все свое время.
Он кивнул:
— Я тоже люблю гулять здесь. Моя бабушка рассказывала мне об этом местечке, когда я был маленьким. Когда мы наконец заняли дворец, я первым делом отправился сюда.
— Она умерла, так и не, увидев снова этого места, — задумчиво произнесла Алекс.
— Да, она умерла задолго до окончания войны.
Алекс кивнула, думая о том, что женщина, о которой они говорят, приходится ее сыну прабабушкой, Теперь семьи Монтеневада и Акредонна навсегда связаны. Родители Дейна — дедушка и бабушка ее Робби. Странная все-таки штука жизнь!
— Твои родители тоже не дожили до восстановления монархии, — заметила она.
— Да, — согласился он. — Мой отец был убит в самом конце войны, а мать умерла от инфаркта.
Алекс вздрогнула:
— Матерям во время войн достается больше всего страданий.
Дейн молчал несколько секунд, потом повернулся к Алекс и произнес:
— Ерунда! — Он пристально смотрел в ее глаза. В его взгляде отражалось удивление. — Я в это не верю. Именно женщины придают мужчинам сил. Вы сильнее нас.
Дейн смотрел на, нее так, будто она была самой красивой женщиной, какую он когда-либо видел. Алекс могла понять это по его взгляду. Она громко рассмеялась и на какое-то мгновение ощутила себя абсолютно счастливой.
Подойдя к водопаду, они уселись на плоский камень и продолжили беседу. Робби заснул.
— Скажи мне кое о чем, Алекс. Если бы ты забеременела после нашей первой встречи в Токио, ты сказала бы мне об этом?
Она скрестила руки на груди и вздрогнула, ощутив дуновение прохладного ветра.
— Я не смогла бы этого сделать. Вернее, мне не позволили бы тебе об этом рассказать.
Он нахмурился, обдумывая ее слова.
— Твой отец имел тогда на тебя такое сильное влияние?
— Конечно, — сказала она.
Он посмотрел на нее:
— А теперь?
Она вздохнула:
— Он очень болен, находится при смерти.
Дейн нахмурился. Он слышал тогда слова Ивана, но по-прежнему не мог кое-чего понять.
— Почему ты не рядом с ним?
Она снова вздрогнула:
— Он сердится на меня и не хочет видеть. Что ж, я приняла его условие. Мне кажется, мои братья убедили его в том, что ему не следует со мной видеться. Я думаю, что, поехав к нему, смогу с ним поговорить.
— Все это из-за Робби?
— Да, из-за ребенка. Но не только. Он злится на братьев и на меня за то, что мы позволили ему выпустить власть из рук. Он считает, что сделал недостаточно для своей семьи и слишком легко отказался от трона. Он уже стар и обозлен.
Подняв глаза, Алекс встретилась с Дейном взглядом.
— Я хотела бы увидеться с ним, но не могу. И мои братья... — она вздрогнула.
Дейн знал, что Алекс боится не вернуться во дворец, если поедет навестить своего отца. Однако он знал и то, что в его силах успокоить ее. Кроме того, Алекс прямо заявила ему, что не хочет продолжения войны. Тем не менее ее братья не разделяли такой точки зрения. Они намеревались бороться до конца.
А что же Дейн? Готов ли он снова затеять войну? Или он готов поддаться чувствам и простить Алекс? Чем дольше он находился рядом с Алекс, тем отчетливее понимал, что ни одна другая женщина не сможет заменить ему ее. В конце концов, пора поговорить начистоту.
— Алекс, подожди, — хрипло произнес он.
— Да? — она обернулась и посмотрела в его глаза.
Он снова, как зачарованный, не мог отвести от нее взгляда. Дейн простонал, обхватил ее за плечи и притянул к себе.
— Алекс, я хочу, чтобы ты знала о моих чувствах. Мы не сможем быть вместе, даже если очень этого захотим. Однако ты подарила мне то, что не сможет дать мне ни одна другая женщина.
— Дейн…
— Ты подарила мне величайший из подарков, который может преподнести мужчине женщина, — он тряхнул головой и вгляделся в ее глаза. Ему показалось, что все вокруг заволокло туманом. — Мальчик прелестен, и я хочу, чтобы ты знала, как я признателен тебе за это. Спасибо.
Она улыбнулась ему, на ее глаза навернулись слезы. То, что Дейн сказал ей сейчас, удивило ее и наполнило душу теплотой.
— Неправда, — произнесла она, — это ты подарил мне сына.
Он рассмеялся и нежно поцеловал ее в губы.
Алекс поцеловала его в ответ, чего он никак не ожидал. На какое-то мгновение оба потеряли голову, погрузившись в мир нежности, любви и тепла.
— Алекс, — тихо произнес он, гладя ее по спине.
— Молчи, — она коснулась пальцем его губ, заставляя умолкнуть. Дейн сказал ей слишком хорошие слова. Не нужно ничего портить. — Нам лучше вернуться во дворец.
Остаток дня Алекс чувствовала себя так, будто у нее за спиной выросли крылья. Она по-прежнему небезразлична Дейну. И более того, она сама все еще любит его. Конечно же, рано или поздно выход из сложившейся ситуации найдется. Они — родители лучшего из малышей и должны ради него пойти на компромисс.
Что ждет ее и Дейна в будущем? Никто не знает. Остается только положиться на судьбу.
Дейн приехал во дворец поздно вечером. Он вошел с решительным и немного надменным выражением лица. Всем своим видом он словно заявлял: «Все, что произошло у водопада, не имеет никакого значения».
Он несколько минут поиграл с Робби, потом подошел к Алекс, сидевшей у окна. Он какое-то время постоял возле нее, будто собираясь что-то сказать. Алекс посмотрела на него и предложила присесть рядом с ней.
Дейну очень хотелось это сделать, но он покачал головой:
— Я сейчас уйду. Доктор Нарна приезжал? Что он сказал?
— Он сказал, что Робби совершенно здоров и что он лучший из детей, которых он когда-либо видел. И еще самый красивый, — она улыбнулась. — Возможно, мне просто показалось, что он так сказал, но я согласна с этими словами.
Он кивнул:
— Хорошо.
Дейн посмотрел на Алекс, потом отвел взгляд.
— Я пришел, чтобы сказать тебе следующее: завтра вечером за ужином в парадной столовой ты будешь представлена королевской семье.
Алекс замерла. Она не ожидала и не хотела такого поворота событий. Однако Дейн должен был это сделать, чтобы легализовать ее присутствие во дворце. Он всего лишь ведет себя логично.
— Нет, — громко и четко произнесла она, глядя ему в лицо.
— Нет? — он удивленно взглянул на нее. — Что ты хотела этим сказать?
Вздернув подбородок, Алекс решительно выпалила:
— Я имею в виду, что ты даже силой не втащишь меня в парадную столовую, где надо мной примутся потешаться члены королевской семьи.
Дейн оказался настолько потрясен ее словами, что какое-то время не мог произнести и слова.
— Моя семья никогда не потешалась над тобой, — наконец сказал он. — Ты должна прийти. Я уже всех оповестил о твоем присутствии на ужине.
Алекс взмахнула рукой:
— Скажи им, что я передумала.
— Нет, я не скажу им этого. Ты придешь на ужин.
Дейн не мог до конца поверить, что Алекс настолько упряма. Он думал, что приглашение на ужин ей польстит. Если бы она только знала, через что ему пришлось пройти, уговаривая членов своей семьи присутствовать на ужине вместе с Алекс, то не была бы такой упертой. Братья и сестры Дейна сразу же согласились познакомиться с Алекс, но вот старшие члены семьи и несколько семейных адвокатов оказались категорически против ее присутствия и не желали даже слышать о ней. Они требовали, чтоб Алекс покинула дворец. Найджел Роуи — официальный адвокат наследного принца — уже приготовил целый ряд аргументов, которые доказывали, что Алекс необходимо выдворить из дворца как можно скорее.
— Она не имеет права находиться здесь, Ваше Высочество, — кричал Найджел, вены на его шее от напряжения вздулись. — Вы должны оформить единоличное опекунство над ребенком. Я подготовлю все документы. Позвольте ей видеться с ним дважды в год: на Рождество и его день рождения. Большего ей позволять не следует. Неужели вы хотите, чтобы представительница семьи Акредонна испортила жизнь вашему сыну? Мальчик должен вырасти настоящим Монтеневада.
Дейн был непреклонен. Он приказал леди Джулии присутствовать на ужине, несмотря на внезапно приключившийся с ней приступ мигрени. Кроме того, Дейн вызвал из Белграда своих кузенов.
— Вы все придете на ужин. Отговорки не принимаются, — постановил Дейн. — Каждый из вас обязан это сделать. Если кто-нибудь из вас хотя бы взглядом даст Александре почувствовать вашу неприязнь, сразу же поплатится за это.
Лица родственников Дейна вытянулись, но все, хоть и с неохотой, согласились прийти на ужин. И вот теперь, когда все устроено, Алекс упрямится.
— Ты можешь не оставаться на ужин, если не хочешь, — сказал он Алекс. — Все, что тебе следует сделать, так это позволить мне представить тебя королевской семье и соблюсти правила приличия. Кивни при знакомстве, мило улыбнись. Не мне тебя учить манерам! Потом ты сможешь уйти.
— Я не хочу знать никого из твоей семьи, Дейн.
Он всплеснул руками.
— Алекс, ну, что ты дуришь, а? — он начинал сердиться, но все же старался держать себя в руках. Дейн не намерен отступать. Он любым способом решил добиться своего. — Что мне сделать, чтобы убедить тебя прийти на ужин?
Она смотрела на него какое-то время, набираясь мужества. Алекс уже давно решила, о чем будет просить Дейна.
— Я скажу, что ты должен сделать, — она смотрела на него в упор. — Я пойду на ужин, если ты представишь меня королевской семье в качестве официального гостя.
Он откинул голову назад, не понимая ее:
— Какого официального гостя?
— Ну, например... — Она вздохнула и быстро прибавила: — В качестве твоей будущей жены.
Дейн открыл рот от удивления:
— Я не ослышался?
— Ты все правильно услышал! — она вздернула подбородок. — Женись на мне, Дейн.
Он уставился на нее и покачал головой, цвет его глаз стал намного темнее обычного.
— Ты знаешь, что это невозможно.
Алекс испытала невыносимую душевную боль, но продолжала:
— Да, я знаю об этом.
Лицо Дейна казалось высеченным из гранита.
— Тогда зачем ты требуешь от меня невозможного?
— Я хочу кое-что определить раз и навсегда. — Алекс сердилась и уже не могла скрыть этого. — Если ты не можешь найти способ жениться на матери своего сына, тогда, я думаю, тебе лучше заняться чем-то иным, отличным от выполнения королевских обязанностей. Я не намерена терпеть того, что меня будут показывать перед твоей семьей в качестве военного трофея.
Дейн сжал кулаки. Алекс и представить себе не могла, чего ему стоило сдерживаться. Дейну хотелось заорать на нее во все горло.
— С каких это пор ты решила вести себя, как звезда драматического театра? Это же абсурдно! Никто и не собирался воспринимать тебя в качестве военного трофея. Опомнись, Алекс!
— Но ведь ты сказал, что женитьба на мне невозможна. — Она старалась скрыть дрожь в голосе.
— Женитьба, — эхом отозвался он и присел в кресло рядом с ней.
Женитьба на Алекс не входила в планы Дейна. Ему стоило огромных усилий убедить свою семью встретиться с представительницей семьи Акредонна. Если он заявит о браке с Алекс, во дворце начнется буря.
— Я не думаю, что смогу жениться на тебе, Алекс, — он пытался быть честным с ней. — Сейчас я не могу думать о браке.
Алекс снова почувствовала душевную боль. Если бы Дейн любил ее, он не стал бы раздумывать. Неужели ей придется упрашивать его жениться на ней?
— Отлично! Тогда я не появлюсь на завтрашнем ужине, — она очень старалась казаться беспечной, скрыть свое огорчение. Лучше представляться глупой, нежели жертвой. — Пусть обо мне и дальше распространяют слухи. Я останусь в тени, стану прятаться среди занавесок, подобно пугающему всех призраку, заставляя всех содрогаться при упоминании моего имени.
Дейн уставился на нее и едва сдержал смех, не понимая, то ли она сердится на него, то ли дурачит.
— Я не стану позволять относиться ко мне, как к пустому месту, — серьезно прибавила она. Она слишком горда. У нее есть принципы, которыми она никогда не поступится.
— Александра, попытайся меня понять, — он взял ее за руку и с искренностью посмотрел в ее глаза. — Сейчас страна находится на грани войны. Неизвестно, что произойдет завтра. Наше правительство делает первые шаги по установлению новой системы управления. Через несколько недель меня коронуют. Как только это произойдет, ситуация может стабилизироваться, но я в этом не уверен. Я должен думать прежде всего о своем народе.
Она кивнула, внезапно чувствуя сильную усталость.
— Я все понимаю, — тихо сказала Алекс, ощущая свою беспомощность.
— Я заставил всех членов королевской семьи смириться с нынешним положением дел. Мне с огромным трудом удалось скрыть доходы и расходы королевской семьи, чтобы информация об этом не просочилась в прессу. Я даже убедил своих братьев жениться па девушках из некоролевских семей, чтобы снискать популярность, — он тряхнул головой, глядя на Алекс умоляющим взглядом. — Как после всего этого я смогу заявить им о том, что женюсь на дочери Акредонны?
Алекс нахмурилась и спросила:
— Ты думаешь, мою семью по-прежнему ненавидят в этой стране?
Он вздрогнул, помедлил с ответом, потом продолжил:
— Да, мне жаль, но ненавидят. Твой отец был жестоким правителем, и твои братья ничем не лучше его.
Она на краткий миг закрыла глаза:
— Мне это известно.
— Если я женюсь на тебе, это будет означать возможное возвращение старого режима, Многие люди в стране боятся этого. Меня и так предупреждают о том, что война может возобновиться. Я не могу сейчас рисковать благополучием народа.
Алекс неторопливо кивнула.
— Согласна, — едва слышно ответила она. — Мы с Робби должны подождать.
Подняв глаза, Алекс надеялась увидеть во взгляде Дейна понимание, но все оказалось напрасно.
Взяв ее за руку, он поднес ее пальцы к своим губам и поцеловал.
— Я по-прежнему хочу представить тебя моей семье, Алекс, — сказал он. — Подумай об этом, прошу.
Поднявшись на ноги, он вышел из детской.
Алекс поднялась из кресла, какое-то время смотрела Дейну вслед, потом закрыла глаза и прислонилась спиной к двери. Сколько еще времени ей придется страдать?
Будет ли она когда-либо счастлива?
Вошла Грейс, забрала Робби и понесла купать. Алекс подумала, что няня ведет себя во дворце так, будто прожила в нем долгое время. Возможно, она просто легче адаптируется к новым условиям.
— А может, я свихиваюсь? — пробормотала Алекс, вошла к себе в комнату и прилегла на кровать, чтобы отдохнуть перед ужином. Дейн определенно считает ее ненормальной, и, возможно, он недалек от истины.
Но ненормальной она не была. Просто Алекс была вне себя от ярости, от намерения Дейна представить ее своей семье.
После того как Алекс сорвала так тщательно подготовленный ужин, они почти не общались. Наследный принц заходил в детскую, чтобы поздороваться с Робби, но Алекс была с ним более чем сдержанна. Казалось, оба ведут себя исключительно как деловые партнеры. Рассчитывать на что-то еще было просто глупо.
Дейн больше не упоминал о несостоявшемся ужине, но тема знакомства Алекс с семьей Дейна не была закрыта. Однако Алекс по-прежнему считала эту его затею чем-то из ряда вон выходящим.
Что Дейн о себе возомнил? Он считает, что при одном его появлении все должны плясать под его дудку? Дейн рассчитывает превратить ее в покорную служанку, которая восприняла бы подобное приглашение на ужин, как большую честь? Алекс не переставала сердиться на Дейна и не находила себе места.
Кроме того, в его действиях не было логики. Дейн просто одержим идеей сохранять дела королевской семьи в тайне от прессы. Однако присутствие Алекс во дворце уже породило массу слухов. Пока ситуацию удается держать под контролем, но что будет потом? Как только кто-нибудь узнает о том, что Алекс проживает во дворце, обязательно найдется доброжелатель, который обо всем растрезвонит журналистам.
— Мы должны быть осторожнее, осмотрительнее, если не хотим, чтобы в прессе о нас писали всякую чепуху.
Именно эти слова она слышала почти каждый день от Дейна. Весь дворец жил в постоянном страхе. Однажды Алекс спросила у Карлы, почему все так ведут себя.
— Все, конечно же, боятся Дейна, — сказала принцесса.
Алекс удивленно уставилась на нее:
— Боятся Дейна? С какой стати?
Карла моргнула:
— Он внушает страх.
— А что он делает с теми, кто любит болтать лишнее? — беспечно спросила Алекс.
— Он бывает очень-очень сердитым, — произнесла Карла. — Сколько от него натерпелась кузина Надя! Эти его нравоучения... Она постоянно привлекает к себе внимание прессы, и Дейну это очень не нравится.
Алекс только покачала головой, — представляя себе, как Дейн сообщал членам королевской семьи о том, что хочет представить ее на ужине.
В следующий раз, когда Дейн и Алекс разговаривали, она выдала ему свое видение принципов общения с прессой:
— Расскажи им обо всем. Пусть не останется никаких тайн. Чем больше ты скрываешь, тем активнее становятся газетчики. Почему бы их не опередить и не предупредить их действия?
— Ты очень наивна, — мрачно сказал Дейн. — Ты даже не представляешь, что сейчас мне предлагаешь.
— Я скажу тебе вот что, — продолжала она, намеренно не обращая на его слова внимания. — Сделай обращение к народу и обо всем ему расскажи. Обращайся к населению Карнетии не через прессу, а напрямую. Люди услышат от тебя правдивую историю и полюбят тебя еще больше за такую откровенность. Доверься своему народу.
Дейн рассмеялся, а она пожала плечами.
— Делай, что хочешь, — сказала она, — но ты увидишь, что я права. Чем больше ты стараешься скрыть, тем хуже будет развязка. Подумай об этом.
Хотя Дейн посмеялся над советом Алекс, со временем он стал все чаще задумываться над ее словами. Когда пришла пора действовать, Дейн обнаружил, что идеи Алекс не так уж и плохи. И вообще, чем лучше он узнавал эту женщину, тем большим уважением к ней проникался. Забавно, но ни одна женщина не подходила на роль королевы Карнетии так, как она. Если бы только Апекс не принадлежала к семейству Акредонна, все было бы иначе.
Уже само ее присутствие выводило Дейна из равновесия. Думая об Алекс, он не мог рассуждать здраво. Всякий раз, приходя навестить Робби — самое дорогое для него человеческое существо на этом свете, — Дейн страстно желал побыть наедине с женщиной, находящейся в соседней комнате.
Дейн пребывал в затруднительном положении. Ему требовалась помощь. Пора было позвать к себе братьев и понять, чем они могут ему помочь. Конечно, многого они ему не скажут, но все же попробовать переговорить стоит. В противном случае он сойдет с ума.
Дейн попросил прийти и Карлу. Женская точка зрения не помешает. Дейн пригласил братьев и сестру на деловой завтрак, который был накрыт на террасе, примыкающей к его спальне. Терраса выходила в сады, усаженные розами.
Братья приезжали один за другим, не понимая, с какой целью их вызвали. Приветствуя их, Дейн с любовью смотрел на каждого из своих родственников. Его брат Нико совсем недавно пребывал в депрессии из-за несчастной любви, а теперь жил в счастливом браке с Маризой, которая со дня на день должна была родить ребенка. Другой брат Дейна, Мишель, тоже нашел свое семейное счастье. Его жена Эбби недавно подарила ему прелестную девочку Брианну. Сестра Дейна, Карла, была не замужем, но на вечере по случаю Дня Благотворительности намеревалась встретить своего суженого. К счастью, один из приглашенных на вечер холостяков сходил по Карле с ума и предлагал ей стать его женой.
Родители Дейна уже умерли. В трудные моменты Дейн очень остро ощущал тоску по ним. Отец всю свою жизнь посвятил тому, чтобы вернуть королевскому дому Монтеневада трон Карнетии, который всегда им принадлежал. Что ж, теперь власть в этой стране принадлежала Монтеневада, но легче от этого королевской семье не стало. Управлять страной оказалось нелегко.
Дейн подождал, пока все его родственники займут места за столом, потом откашлялся.
Ситуация была необычной. Дейн всегда знал, что его считают тираном, диктатором, деспотом. Тем не менее через несколько недель он станет официальным правителем страны. Тот, кто встает у руля правления, обязан обладать решительностью и принципиальностью. Дейн знал об этом но понимал, что иногда перегибает палку.
Сегодня все пойдет иначе. На этот раз ему нужен совет родственников.
— Я хочу посоветоваться с вами, — он сразу приступил к делу.
— Посоветоваться с нами? — эхом отозвалась Карла и от удивления широко раскрыла глаза. — Ты просишь у нас совета? Ты уверен?
— Что ж, это нечто новенькое, — сказал принц Мишель. В его голубых глазах отражалось веселье. — Уж и не знаю, готовы ли мы давать тебе советы.
Хорошее настроение Дейна сразу улетучилось. Он нахмурился, глядя на своих родственников.
— Давайте послушаем, что хотел сказать Дейн, — предложил принц Нико и с упреком посмотрел на Карлу и Мишеля.
— Что ж, давайте послушаем, — Карла пожала плечами.
— Какого совета ты просишь у нас? — с подозрением спросил Мишель.
Дейн медлил, не зная, как лучше начать обсуждение.
— Скажем так: я намерен просить вашего позволения.
— Ха! Разве нам позволят не согласиться с тобой? — язвительно спросил Мишель и, немного привстав, снова плюхнулся на стул.
Дейн с трудом сдерживал эмоции.
— Именно потому я прошу вас, — осторожно начал он, — высказать свое мнение. Это не будет означать, что я выполню ваши пожелания.
— Кто бы сомневался! — выпалила Карла.
— Я хочу, чтобы вы были честными. Именно это мне от вас и нужно, — сказал Дейн.
— Тогда я заранее отрицаю все, что ты скажешь, — произнес Мишель, хлопая ладонью по столу. — Ты постоянно мне все запрещаешь.
— Мне тоже, — присоединилась Карла, дразня Дейна. — Ты все время говоришь «нет». Ты не разрешаешь мне ничего из того, что я прошу.
Теперь хихикал даже Нико.
— Похоже, тебе придется испытать плоды своего поведения на собственной шкуре, — усмехнувшись сказал он Дейну.
Дейн делал все возможное, чтобы не взорваться. Иногда его обвиняли в отсутствии чувства юмора, особенно когда шутка касалась его самого. Он должен был признать, что сейчас наступило время посмеяться над собой. Однако сложившаяся ситуация была слишком серьезной, чтобы переводить разговоре шуточки.
— Если вы не угомонитесь и не будете вести себя серьезно, нам не удастся поговорить, — процедил Дейн сквозь сжатые зубы.
— Извини, — Карла поерзала на стуле. — Я обещаю, что буду паинькой.
Мишель не произнес и слова, но выпрямился и одарил брата извиняющимся взглядом.
— Хорошо, — сказал Дейн, — я скажу все, как есть. Вы все знаете о том, кто такая Александра.
Родственники кивнули.
— Вам известно, что она и я... что мы... Ну, у нас общий ребенок. Мальчик, Робби. Вы должны понимать, что он мой сын, а значит, молодой наследный принц, к которому однажды перейдет трон.
Родственники снова закивали. Они внимательно смотрели на старшего брата. Все, что он говорил, не было для них новостью.
— И вы должны знать, что я... сильно привязан к Алекс.
На этот раз никто не кивал, но зато все посмотрели на Дейна с беспокойством.
Дейн оглядел своих родственников и приготовился отстаивать собственную точку зрения.
— Итак, что вы скажете, если я женюсь на ней? Присутствующие испытали от услышанного шок, на их лицах отразился ужас.
— Ты собрался жениться на женщине из семьи Акредонна? — спросил Мишель. — Ты сошел с ума? Ты не можешь этого сделать.
Дейн свирепо уставился на брата:
— Она — мать моего ребенка.
Нико покачал головой.
— Дейн, она прежде всего враг. Народ Карнетии никогда не примет ее.
Вдруг все заговорили одновременно. Дейну пришлось призвать всех к порядку, и после этого каждый начал высказывать свое мнение. Решение родственников оказалось неприятным для Дейна. Они были против его женитьбы на Алекс. Родственники Дейна не хотели слушать ни одного его довода.
Выслушав мнения оппонентов, наследный принц сделался чернее тучи. Он равнодушно оглядел присутствовавших.
— То есть вы не допускаете даже мысли о том, что мы с ней когда-либо поженимся? — наконец спросил он.
Они покачали головами.
— Ладно, — проворчал их старший брат. — Думайте, что хотите. Если передумаете...
Они покидали террасу медленно, расстроенные и печальные, как и Дейн. Наследный принц понимал, что его родственники правы. Его женитьба на Алекс невозможна. Страна не готова смириться с таким решением наследного принца. Народ может восстать, ведь теперь не средневековье, когда жестокий правитель делал все, что пожелает, вопреки воле своих подданных. Теперь придется учитывать мнение населения Карнетии.
Дейн понимал, что с большим трудом перенесет разлуку с Алекс. Как он станет жить, не имея возможности каждый день прикасаться к ней, целовать ее, обнимать и чувствовать отклик в ее теле? Есть только один способ избавить себя от душевных мучений. Дейн решил найти повод видеться с ней как можно реже. Не стоит с ней больше разговаривать. Общение сводит его с ума. Чем дольше Дейн видит Алекс, тем сильнее хочет быть с ней вместе. Нельзя допускать накала страстей, иначе он просто этого не вынесет. Пока Дейн не научится сдерживать свои эмоции в присутствии Алекс, лучше ему совсем избегать общения с ней.




ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Алекс сидела у окна и нетерпеливо постукивала ногой о пол, то и дело поглядывая на часы. Пора наконец все выяснить. Дейн снова не пришел в детскую. И это уже начинает входить у него в привычку.
Дейн не виделся с сыном два дня. Алекс и Робби живут во дворце всего неделю, а наследный принц уже избегает исполнения своих родительских обязанностей. Если так и дальше будет продолжаться, Алекс не станет терпеть молча.
Сегодня она отправила ему записку, в которой просила зайти к сыну в десять часов утра. Была уже половина одиннадцатого. Дейн не приходил.
— Хорошо, мистер наследный принц, — тихо сказала Алекс, поднимаясь с места и вызывая Грейс. — Если ты не хочешь приходить ко мне, я сама пойду к тебе.
Несколько минут спустя Алекс шла по коридору, ведущему в основное здание дворца. Она не была в этой части дворца с момента приезда сюда., но обстоятельства вынудили ее нарушить условную границу, Алекс решила ни при каких условиях не позволять Дейну так обращаться с собственным сыном.
На какое-то мгновение она задумалась: не сердится ли она на Дейна еще и потому, что он не приходит увидеться с ней? Алекс скучала по нему. Она очень хотела увидеться с ним, неважно, что при этом Дейн просто выводил ее из себя.
Конечно же, она злится на него из-за того, что он игнорирует ее. А почему бы и нет? У Дейна множество причин избегать ее. Ладно, пусть она не в счет, но к ребенку-то он мог быть прийти.
Войдя в главный коридор, Алекс увидела горничную, которая начищала серебряную посуду в боковой комнате рядом с кухней.
— Привет, — сказала она удивленной девушке. — Я ищу наследного принца Дейна. Вы можете мне сказать, где он?
Девушка молча указала ей в сторону библиотеки и залов для совещаний. Алекс хорошо знала туда дорогу.
— Он в зале заседаний? — спросила она девушку.
— Да, мисс. Я думаю, у него совещание или что-то в этом роде.
— Хорошо. Спасибо, — повернувшись, Алекс направилась в указанном направлении. Внезапно на ее пути возникла пожилая, элегантно одетая женщина, выходящая из библиотеки.
— Извините, — сказала Алекс, обходя женщину и слегка поклонившись ей.
— Боже мой! — воскликнула леди Джулия, протянула руку и схватилась за стену, чтобы не упасть. — О боже мой!
Позади Алекс появился пожилой мужчина с моноклем.
— Смотри! — сказала женщина своему спутнику. — Это и есть та самая ужасная женщина из семейства Акредонна!
Алекс даже не остановилась, когда услышала это замечание в свой адрес. Она дошла до конца коридора, завернула за угол и вошла в кабинет администратора. Сидящая за столом из красного дерева миловидная девушка удивленно посмотрела на Алекс, когда та остановилась напротив нее.
— Мне нужен наследный принц, — быстро произнесла Алекс. — Где он?
— Он... он сейчас в зале заседаний, у него совещание, — сразу же ответила секретарь. — Вам к нему нельзя. Он занят. Если вы хотите, то можете подождать.
Алекс не намеревалась ждать. Если она останется в приемной еще несколько секунд, то взорвется от злости. Она направилась к двери зала заседаний.
— Но вы не можете туда войти! — крикнула секретарь, пытаясь преградить ей путь.
— Нет, могу. Я уже бывала здесь раньше, — она обошла секретаря, открыла дверь и стремительно вошла в зал заседаний.
Четверо мужчин, среди которых были оба брата Дейна, и две женщины уставились на нее. Во главе стола для заседаний сидел Дейн собственной персоной, держа в руках указку. Позади него висел лист ватмана с повесткой дня. Вторжение Алекс ему явно, не понравилось.
Было заметно, что женщина в дурном расположении духа, и это насторожило Дейна еще больше.
— Приношу свои извинения, дамы и господа, — надменно произнесла она, кивнув присутствующим в знак приветствия. — Мне жаль, что я вынуждена прервать ваше совещание, но — повод для этого очень важный и крайне интересный.
Она повернулась к Дейну.
— Ваше Высочество, — вежливо сказала она, — я бы хотела переговорить с вами наедине. Прошу вас о таком одолжении.
Во взгляде Дейна промелькнуло раздражение. Не похоже было, чтобы он был готов уступить. Дейн взмахнул рукой, указывая на присутствующих в зале заседаний людей.
— Совещание в самом разгаре, Апекс, — холодным тоном произнес он. — Я сейчас немного занят.
— Я это вижу, — она оглядела присутствующих, желая знать, как они реагируют на ее вторжение. Как она и предвидела, они были шокированы. Не обращая внимания на их возмущенные физиономии, Алекс весело спросила: — Так, что вы тут обсуждаете?
Дейн свирепо уставился на нее.
— Торговые дела! — рявкнул он и посмотрел на дверь, где стояла секретарь и, извиняясь, только разводила руками. — Тебе вряд ли будет интересно это знать.
— Какая содержательная повестка дня! — язвительно заметила Алекс. — Я уверена, что торговые дела очень важны.
— Важны, — отрезал Дейн, пытаясь взглядом утихомирить ее, — Мы обсуждаем возможности торговых отношений с Таити, — он головой указал ей на дверь. — А теперь, если ты просто...
— Ах, Таити, — Алекс наклонила голову набок, при этом у нее был такой вид, будто она слушает шум волн. — Теплое солнышко, бирюзовая вода. Но я и не знала, что мы ввязываемся в торговлю кокосами. Поистине это вопрос первостатейной важности.
Раздалось приглушенное хихиканье. Участники совещания развеселились.
— Мы могли бы начать закупки кокосов, — произнес принц Мишель, выражение его лица было невозмутимым, но в глазах играли веселые искорки. — Если подпишем контракт, то сможем чаще ездить туда отдыхать. Ты понимаешь меня?
— Конечно, понимаю, — сказала Алекс и мило улыбнулась ему.
Мишель улыбнулся ей в ответ. Она понятия не имела, что кто-то, кроме Карлы, в этой королевской семейке способен на человеческие чувства. Оказывается, не все так воинственно настроены по отношению к ней, как леди Джулия.
Мишель казался приятным парнем. Алекс понравились его беспечность и свободные манеры. Кроме того, он был почти так же красив, как его старший брат.
— Алекс, зачем ты пришла? — спросил Дейн. — У тебя есть предложения по поводу торговли с Таити? Ты обладаешь информацией, которую мы не знаем?
— Вряд ли, — отмахнулась она от него. — Я не специалист в области торговли, — она повернулась и посмотрела в его глаза, упершись руками в бока. — Но я в данный момент отлично разбираюсь в детях, — она бросила взгляд на участников совещания и заметила, что все они улыбаются. — Я пришла для того, чтобы пригласить тебя на встречу с собственным сыном. Ты не появляешься уже два дня. Так что я пришла сюда отстаивать интересы ребенка, — она снова свирепо воззрилась на Дейна, будто прибивая его взглядом к стене. — Я хочу, чтобы ты внес пункт «Забота о собственном ребенке» в список своих приоритетных занятий. Дейн зловеще нахмурился. — Я подумаю над этим, — он взмахнул рукой, будто выпроваживая ее, и тихо прибавил сквозь стиснутые зубы: — А теперь уходи, Алекс.
— Никуда я не уйду, — она тряхнула головой и — еще свирепее уставилась на него. — И думать здесь не о чем, ты просто должен это сделать.
Дейн смотрел на нее, не понимая, для чего она все это затеяла.
— Когда я закончу дела, то приду, чтобы увидеться с сыном, — сказал он.
— Не пойдет! — настаивала Алекс. — Ты увидишься с ним сейчас. Я хочу, чтобы ты пошел вместе со мной к ребенку сию же минуту.
Оба злобно уставились друг на друга. Нико и Мишель принялись было хихикать, но Дейн посмотрел на них так, что они тут же утихомирились.
— Я имела в виду, что прошу вас, Ваше Высочество, пойти со мной, — искренне произнесла Алекс. — Пойдемте прямо сейчас.
Дейн посмотрел на Алекс, потом на Нико и Мишеля.
По непонятной ему причине он вдруг подумал: а почему бы не прервать совещание и не пойти к сыну? Дейн понял, зачем Алекс пришла сюда, чего хочет, и почувствовал себя ужасно виноватым. Он игнорировал собственного ребенка только потому, что избегал общения с Алекс. Ему не следовало так поступать. Необходимо исправить ситуацию и незачем больше мучить себя и ее.
— Хорошо, — он бросил указку на стол, потом посмотрел на участников совещания. — Я вернусь через десять минут.
— Он вернется после обеда, — мило произнесла Алекс.
— Вы можете устроить себе перерыв на обед, — сказал Дейн. — Пока!
Наступило молчание. Когда Дейн и Алекс направились к выходу, присутствующие в зале заседаний громко рассмеялись. Их смех был слышен все время, пока Дейн и Алекс шли по главному коридору.
— Алекс, — начал он, — я не могу поверить в то, что ты прервала совещание кабинета министров.
— Придется поверить, — холодным тоном ответила она. — Я сделаю это снова, если ты вынудишь меня. Я не позволю тебе игнорировать Робби.
Дейн хотел что-то сказать, но она прервала его:
— Мне наплевать, почему ты не приходил эти два дня. Ты можешь найти целую кучу убедительных причин и отговорок, но я не поверю ни одной из них. Робби должен быть для тебя на первом месте. Так обстоит дело сейчас, и так должно быть в будущем.
Дейн что-то тихо произнес, но спорить не стал. Его гнев куда-то улетучился, и он охотно шел за Алекс. Почти час наследный принц играл с Робби, потом пообедал вместе с Алекс. Обед принесли прямо в детскую.
Они сидели рядом друг с другом. Во время обеда оба сначала молчали, потом, когда тишина показалась затянувшейся, Алекс сказала:
— Робби сегодня утром пытался ползать.
Дейн повернулся и посмотрел на нее:
— Да? А не рано ему?
Она улыбнулась. Поняв, что Дейн по-прежнему живо интересуется жизнью сына, Алекс почувствовала облегчение. Только сейчас она смогла признаться себе в том, как боялась его равнодушия.
— Я положила его на спинку на солнышке и на мгновение отвернулась. Когда я снова посмотрела на Робби, он уже лежал на животе и пытался подняться. Теперь он понимает, как управлять своими ножками.
Улыбка Дейна была искренне-радостной.
— Ты шутишь?
— Теперь он переворачивается каждую минуту.
Он кивнул в сторону ее сотового телефона:
— Когда он примется ползать, позвони мне, хорошо? Я хочу сам все увидеть.
Алекс рассмеялась:
— Хочешь убедиться, что он взрослеет?
— Мне интересно все, что имеет отношение к Робби. Я хочу видеть, как он ползает.
— Ты это увидишь.
Оба улыбнулись друг другу, потом Дейн отвернулся и простонал.
— Алекс, вот именно поэтому я и избегал общения с тобой, — сказал он.
Она кивнула и понимающе посмотрела на него.
— Да, я понимаю, — сказала Алекс, быстро заморгав. Они оба чувствовали себя словно на вулкане страстей, когда оказывались вместе.
Алекс повернулась к Дейну. Ее взгляд был полон печали.
— Я буду уходить до твоего прихода, — грустно произнесла она. — Давай просто договоримся о времени, чтобы мы могли быть уверены в том, что не столкнемся у его кроватки.
Он взглянул в ее глаза и неторопливо покачал головой.
— Нет, — сказал он, — так не пойдет.
Она пожала плечами:
— А что тогда нам делать?
— Я не знаю, — ответил он.
Алекс кивнула. Следовало признать, что и у нее не было каких-либо разумных предложений, как им перестать мучить друг друга.
— Неужели Робби станет страдать из-за нас?
— Нет. Это нехорошо. Пусть все остается как есть. Поживем — увидим.
Что ж, придется смириться. Можно еще потерпеть, но такое положение не может длиться бесконечно.
— Кстати, — произнес Дейн, уже собравшись уходить, — я звонил Генри и сообщил ему о том, что ты хочешь его видеть во дворце.
— Дейн! — она подпрыгнула и хлопнула в ладоши. — Спасибо. Ты не представляешь, как я тебе благодарна.
Он кивнул:
— Я хочу, чтобы тебе здесь было как можно уютнее. Я думаю, ты была права, когда потребовала заявить о твоем статусе в этом дворце. Я не хочу, чтобы с тобой обращались как со служанкой или кем-то в этом роде.
— Я рада это слышать.
Итак, Дейн наконец ее понял.
Он стоял напротив нее, качая головой и желая что-то сказать, но слова никак не хотели срываться с его губ.
— Черт побери! — произнес Дейн, повернулся и вышел из комнаты.
Через полчаса у Алекс зазвонил ее телефон. Это был Марк — младший из ее братьев. Он нравился Алекс больше, чем Иван, но по натуре был форменным балбесом.
— Так вот ты где! — произнес Марк таким тоном, будто мог воочию видеть ее.
— Да, я тут, — призналась Алекс.
— Я слышал, что Монтеневада сам привез тебя во дворец. Это правда?
— Правда.
— Ух! Как ты можешь жить с этими ублюдками?
Она вздохнула:
— Марк, перестань!
— Они хорошо с тобой обращаются?
Алекс пожала плечами:
— Они обращаются со мной так, как я и ожидала.
— Отлично! Только не вздумай особо им противиться.
Она нахмурилась и наморщила нос:
— О чем ты говоришь?
— Мы хотим, чтобы ты стала нашими ушами и глазами во дворце. Ты будешь нашим шпионом.
Что ее братья снова затеяли?
— А больше вы от меня ничего не хотите?
Брат не почувствовал иронии в ее голосе.
— Ты обо всем узнаешь, когда придет время. Просто будь готова нам помочь, когда пробьет час борьбы.
— Поняла.
Алекс ждала, но Марк больше не произносил ни слова.
— Что там у тебя еще? — спросила она.
— Да много чего.
Она покачала головой:
— Не хочешь спросить, допрашивали ли меня, пытали ли?
— Они и это с тобой проделывали? — он явно заинтересовался.
— Каждую ночь меня привязывают и начинают растягивать кости, но тебе до этого не должно быть дела.
— Привязывают? Круто!
Алекс округлила глаза:
— До свидания, Марк.
— Нет, подожди! Расскажи, как они тебя пытают...
Алекс отключила телефон. Если информация достоверная, то ее братья в данный момент усиленно организуют сопротивление. В Бразилии даже была проведена конференция изгнанников из Карнетии. Эти изгнанники с готовностью откликнулись на призывы братьев Акредонна. Алекс уже не знала, чего хочет она сама. Военный переворот привел бы к новым жертвам. Нет, уж лучше пусть все остается как есть. Дейн будет управлять Карнетией лучше, чем это делали бы ее братья.
И становиться шпионкой она не собирается. Но об этом знает только она сама, а что думают о ней во дворце?
Алекс понимала, что Дейн очень рискует, позволяя ей оставаться здесь. Наследный принц знал, что она поддерживает связь с братьями, и был наслышан об их безумных поступках. Неудивительно, что за Алекс круглосуточно наблюдают.
Алекс встретила Генри с огромной радостью. Когда он вошел в ее комнату, она вскочила со стула и подбежала к нему:
— Генри, большое спасибо, что вернулся!
Она обхватила его за шею и поцеловала в щеку.
— Ты даже не представляешь, как я скучала по тебе.
— Я сделаю для тебя все, — сказал он, глядя на нее с любовью, будто добрый дедушка, — ты прекрасно об этом знаешь. Я готов исполнить любое твое желание.
— Ты такой милый! Без тебя мне было так одиноко, — она счастливо вздохнула. — Тебе предоставили комнату? Где она находится?
Несколько минут оба весело болтали, радуясь встрече, потом Генри сообщил ей не слишком приятные новости.
— Твой отец с каждым днем становится все слабее. Когда я был у него, он спрашивал о тебе.
— Правда? Он спрашивал обо мне? — она уставилась на него, не веря услышанному. — Тогда мне лучше поскорее к нему поехать.
Но когда Алекс задумалась о своей поездке, в горле у нее пересохло. Что, если ей не удастся вернуться во дворец? Однако ехать к отцу все равно нужно. А как же Робби? Дейн не позволит ей увезти его из дворца, но и оставить малыша она не может. Как же найти выход из этой ситуации?
— Мы позже поговорим о предстоящей поездке, — сказала она Генри, — а пока я хочу снова сказать, что счастлива видеть тебя здесь, во дворце.
— Спасибо, — произнес он и повернулся, чтобы уйти. — Я рад, что вернулся домой.
Алекс смотрела ему вслед, и улыбка постепенно сходила с ее лица. Генри сказал «домой». Для него дворец был таким же домом, как и для Алекс. При мысли об этом сразу же вспомнилась война между двумя семьями. Генри так беспечно радовался тому, что вернулся домой, и нисколько не огорчался из-за прошлого! Это шокировало Алекс. Однако она понимала, что он, несмотря ни на что, совершенно прав.
Они оба наконец вернулись домой.
Наступил День Благотворительности. Алекс из своего уединенного восточного крыла то и дело слышала веселые крики приезжающих на званый вечер гостей. Выйдя в коридор, она услышала играющий оркестр. Всеобщая суета захватила и ее.
Грейс и две служанки помогли Алекс надеть выбранное для нее Карлой платье. Платье было из светло-зеленого шелка, расшитое по краю мелким жемчугом. Широкая юбка, низкое декольте, отсутствие бретелей. Алекс надела длинные перчатки и туфли для танцев.
— Вы такая красивая! — вздохнула Грейс. — Все мужчины в танцевальном зале при одном вашем появлении влюбятся в вас.
— Я туда иду не за этим, — разумно ответила Алекс, — просто хочу на время отвлечься от повседневных дел. После окончания войны слишком долго не устраивали таких вечеров. Иногда так хочется немного развеяться.
Густые, блестящие волосы Алекс были завиты и ниспадали ей на плечи. Она надела на лицо маску, взяла в руки веер, который был частью ее костюма, и вышла из комнаты. Алекс направилась к Карле, с которой они договорились встретиться у южного входа во дворец.
Конечно же, Карлы на месте не оказалось. Алекс постояла в дверном проеме, не зная, как поступить. Гости входили через парадные двери под зычный голос глашатая. Алекс любой ценой хотела избежать подобного представления публике.
В танцевальном зале было много гостей. Все были одеты в маскарадные костюмы потрясающей красоты. Оркестр заиграл вальс. При первых же его звуках Алекс захотелось закружиться по полу. Но пока что она встала у стены, чтобы понаблюдать за танцующими. Ей удалось скрыться за большой колонной.
Объявили появление принца Мишеля. Этот бывший плейбой стал преданным и очень заботливым мужем. Мишель вывел свою жену Эбби на танцпол. Потом Алекс увидела принца Нико, который помогал своей жене Маризе усесться на стул. Мариза, несмотря на большой срок беременности, выглядела превосходно. Появилась кузина Дейна, Надя. Она была одета как изысканная модница. За ней, как преданные щенки, следовали пятеро поклонников. Алекс тихо рассмеялась, когда увидела эту картину.
Внезапно она заметила Дейна. Он танцевал с высокой, светловолосой красоткой. Судя по выражению его лица, он явно устал от общения с ней. Алекс закрыла рот веером, чтобы спрятать улыбку. В это мгновение к ней подошел привлекательный, мускулистый мужчина.
— Привет, — сказал он. — А кто это у нас тут прячется?
Алекс от неожиданности ахнула, ибо считала, что заметить ее невозможно.
— Никто, — быстро ответила она. — Я правда никто. Вам вряд ли захочется знакомиться со мной. Поверьте мне на слово.
Да уж, подобные фразы гарантированно пробудят в мужчине еще больший интерес. Незнакомец тут же принялся уговаривать ее потанцевать с ним. Спустя несколько мгновений Алекс уже кружилась в вальсе. После этого вальса она танцевала еще с девятью мужчинами. Алекс понимала, что ее поведение предосудительно, но ничего не могла с собой поделать. Ей нравилось весело проводить время. Она не узнала никого из своих партнеров по танцам, ибо их лица проплывали перед ее взглядом будто в тумане. Однако все они оказались отличными танцорами, а Алекс ничего другого от них не было нужно.
Внезапно ее увлек в танце тот, кого она старательно избегала в начале вечера. Увидев густые темные волосы и ясные голубые глаза, выглядывающие из-за маски, Алекс обмерла. Дейн был одет в белую униформу с золотыми медалями и эполетами. Танцуя, он крепко прижал ее к себе.
— Что ты здесь делаешь? — тихо спросил он и обнял ее еще крепче.
— Это не я, ты ошибся, — она попыталась казаться легкомысленной. С другими мужчинами ее беспечность прошла на ура, но с Дейном этот номер не прошел. — Я не та, за кого ты меня принимаешь.
— Расскажи кому-нибудь другому, — проворчал Дейн, — уж я-то свою Александру ни с кем не перепутаю. Я знаю, какова эта женщина в моих объятиях.
Алекс рассмеялась:
— Дейн, не смеши меня! Давай еще несколько минут повеселимся на этом вечере. Мне сегодня так хорошо.
— Это Карла притащила тебя сюда? — спросил он и взглянул на обнаженную грудь и плечи Алекс. — Иногда мне кажется, что нет ни одного события, к которому не была бы причастна моя сестра.
Тон Дейн был скорее шутливым, нежели сердитым, поэтому Алекс решила, что ей не следует — заступаться за Карлу.
— Я не намерена сплетничать о твоей сестре, но ты недалек от истины. Она ведь восхитительна, правда?
— Кое-кому именно так и может показаться, — сухо сказал он. — Другие могут назвать ее пронырой.
Дейн и Алекс потанцевали еще немного. Дейн больше не позволял никому танцевать с ней. Он обнимал ее так, будто она ангел, которого он с неохотой рано или поздно отпустит на облака. Алекс же льнула к нему, как обыкновенная влюбленная женщина. Кто знает, возможно, она по-прежнему так же сильно его любит.
Музыка, свет, кружащиеся пары — все проплывало мимо нее. Алекс видела перед собой только широкие плечи Дейна и чувствовала его крепкие объятия. Все казалось ей волнующим и восхитительным.
Однако время шло, и Алекс понимала, что пора уходить.
— Уже поздно, — сказала она, глядя на решительный подбородок Дейна и удивляясь, почему раньше не замечала, насколько мужественное у него лицо. Он был похож на звезду киноэкрана, в этом не было никакого сомнения. Возможно, именно маска сделала Дейна еще привлекательнее.
— Я и так задержалась. Мне пора, — произнесла Алекс.
— Почему? — спросил он и внезапно коснулся носом ее уха. — Твоя карета должна превратиться в тыкву, Золушка?
Алекс рассмеялась, наслаждаясь волнующими прикосновениями Дейна.
— Если после меня останется хрустальный башмачок, ты станешь меня искать?
Он немного отстранился от нее, посмотрел в ее глаза и улыбнулся.
— А что я получу, когда найду тебя?
— Если бы это зависело от меня... — она умолкла и прикоснулась пальцами к его щеке. — Ты сердишься на меня за то, то я пришла на вечер? — спросила она его.
— Нет, — он нежно поцеловал ее в губы, — настоящий вечер начался для меня только после того, как я смог обнять тебя.
Александра вздохнула, ощутив страсть, которую вызывала в ней близость Дейна.
— Для меня тоже, — прошептала она.
Дейн вывел ее через стеклянные двери на террасу, где искусственные деревья были расставлены будто в лесу.
— Дейн, — произнесла она и огляделась, понимая, что он увел ее из танцевальной залы в укромное место, где никто не сможет их найти, — зачем мы сюда пришли?
Дейн улыбнулся, глядя на нее сверху вниз, и крепче прижал к себе.
— Затем, чтобы как следует расцеловать тебя, — хрипло и страстно сказал он. — Я не мешал тебе наслаждаться вечером, Алекс. Не мешай и мне насладиться им.
Алекс нисколько не возражала. Вздохнув, она обхватила Дейна руками за шею и подняла голову. Он припал к ее губам и принялся целовать ее откровенно и жадно. Никто никогда не вызывал у Алекс такого непреодолимого желания. Он весь был воплощением мужества и страсти.
Когда Дейн принялся покрывать ее шею и грудь нежными, горячими поцелуями, Алекс застонала.
— Я схожу от тебя с ума, Алекс, — тихо сказал он, наслаждаясь прикосновениями к ее коже. — Я хочу зацеловать тебя всю.
Алекс выгнулась, чтобы он мог поцеловать се грудь, едва прикрытую тонкой тканью. Внезапно Дейн крепко прижал ее к своему телу, и Алекс ахнула, ощутив его возбуждение.
Она хотела принадлежать этому человеку, чувствовать его страсть, нежность и любовь. Ах, если бы вернуться в те времена, когда они были вместе в Токио! Она забыла обо всем, разум затуманился, было только «здесь» и «сейчас». Дейн ощущал ее трепет и возбуждение, он сделает все, чтобы...
— Дейн! Дейн! Иди скорее сюда! У Маризы начались роды! — раздался женский крик.
Дейн, тяжело дыша, отстранился от Алекс и тихо чертыхнулся. Алекс крепко зажмурилась, возвращаясь в реальность.
— Мариза рожает, — объяснил он ей, все еще чувствуя сильное возбуждение.
— Да, я слышала, — Алекс тихо рассмеялась. — Тебе лучше вернуться в зал.
Дейн по-прежнему обнимал ее.
— Я не хочу тебя потерять, — сказал он и уткнулся в ее густые волосы.
Лицо Алекс светилось от радости.
— Дейн, я тоже не хочу потерять тебя.
Он отстранился от нее. Они какое-то время молчали и пристально смотрели друг другу в глаза. Наконец Дейн отпустил Алекс. Он явно не хотел уходить.
— Иди, — сказала она, — увидимся утром. Дейн кивнул, коснулся ладонью ее щеки, повернулся и ушел.
Алекс пристально смотрела ему вслед, по-прежнему купаясь в море нахлынувшего на нее счастья. Как же хорошо быть влюбленной в самого замечательного из мужчин! Утром, когда Дейн придет к ней, она постарается скрыть от него свои чувства, а пока... В конце концов, Алекс заслужила хоть несколько счастливых мгновений.
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— Я нисколько не обижаюсь на Маризу, у которой начались роды прямо во время бала, — объясняла Карла, хотя никто и не упрекал ее в обидчивости. — Просто всякий раз, когда маленькая принцесса намеревается найти себе подходящего мужа, возникает какое-то более важное событие и поглощает внимание всех присутствующих. Сначала это была война, потом началось восстановление из разрухи, а теперь моя обожаемая сноха разродилась прямо в середине вечера. Я уже начинаю подумывать о том, что мне не суждено когда-либо выйти замуж.
— Ты обязательно найдешь себе мужа. Или мужчина сам найдет тебя, — Алекс вздохнула. — Кстати, где ты была? Я не могла тебя найти, поэтому пришла в танцевальный зал в одиночестве. Мы же договаривались с тобой встретиться у южного входа.
— Ох, — Карла казалась огорченной. — Извини меня. Я встретила того, с кем не виделась некоторое время, и мы... должны были поговорить, и... Ну, я забыла. Я правда сожалею, что так получилось. Мне следовало чаще смотреть на часы.
— Никаких проблем. В любом случае я весело провела время, — успокоила девушку Алекс.
— Как же, я об этом наслышана, — Карла многозначительно посмотрела на нее. — Говорят, мужчины ходили за тобой толпой весь вечер.
В комнату вошла Грейс, неся на руках Робби. Она только что искупала ребенка. Как только Алекс собралась взять его на руки, Карла вскочила на ноги и прижала его к себе. Она улыбнулась Грейс, и Алекс растянула губы в улыбке, думая, что Карла самая приветливая из принцесс, которых она знала. Потом Карла посерьезнела и обменялась с Грейс несколькими тонкими замечаниями. Если бы Алекс не знала, что одна из них принцесса, а другая няня, то предположила бы, что Карла и Грейс давно знакомы и дружат.
Однако это немыслимо. Разве они могли быть знакомы? Алекс наняла Грейс, будучи в Париже, по рекомендации доктора Грегора Нарна.
И все же что-то в их отношениях обеспокоило Алекс.
Проведя детство и юность в Алтарнере, Алекс очень хорошо знала обо всех дворцовых заговорах. Именно поэтому она ненавидела недомолвки и шпионаж. Алекс всегда отличала честность, прямота и открытость. Ей было наплевать, если она кого-то разочаровывала. Она не обращала внимания на тех, кто действовал против нее, до тех пор, пока их поступки носили открытый характер.
Алекс сказала себе, что явно преувеличивает свои подозрения насчет Карлы и Грейс. Она обожала и принцессу, и няню своего ребенка. Почему же она тогда подозревает их в заговоре? На это не было причин. Немного поразмышляв об этом, Алекс выбросила все свои подозрения из головы.
В конце недели Алекс все же разрешила Дейну представить ее своей семье во время торжественного ужина. Сегодня был именно этот день, и она не находила себе места от волнения.
— Да перестань! Они нисколько не опасны, — сказала Карла, убеждая ее успокоиться.
— Я не так в этом уверена. Видела бы ты леди Джулию, когда мы встретились с ней в коридоре, — произнесла Алекс.
Карла отмахнулась от ее слов:
— Не обращай на нее внимания. Эта леди Джулия своенравна, но по сути своей мила. Ты сама увидишь.
Карла помогла Алекс выбрать наряд для ужина. Это оказался желтый брючный костюм из шелка.
— Скромно, но элегантно, — сказала Карла, когда Алекс примеряла костюм. — Все мои родственники сразу же полюбят тебя. Не беспокойся. Они такие же люди, как и все остальные.
Возможно, Карла права, но эти, по ее словам, обыкновенные люди могут оказать на судьбу Алекс и Робби серьезное влияние. Именно поэтому Алекс после долгих размышлений решила, что должна присутствовать на ужине. Она была обязана формально отстоять свою позицию в этом семействе. Не имея влияния, она не сможет защитить Робби от интриг. Утвердившись перед родственниками Дейна сейчас, Алекс обеспечит благополучие Робби в будущем.
— Я поступилась своими принципами, решив пойти на ужин, — напомнила она Дейну, сообщая о своем решении.
— Я знаю, — сказал он и рассеянно улыбнулся, — и, поверь мне, я благодарен тебе за это.
Однако в данный момент Дейн думал совсем об ином.
— У нас возникли проблемы с Карлой, — наконец признался он, когда Алекс уже в который раз спросила его о причине беспокойства.
Она всплеснула руками.
— С Карлой не может не быть проблем. Карла рождена, чтобы создавать сложные ситуации. Она неисправима.
— В этом ты абсолютно права, — уныло сказал он.
— Что она натворила на этот раз? — спросила Алекс.
— Я скажу все, как есть. Меня эта ситуация только расстраивает. Все эти годы она жаловалась на то, что никто не уделяет серьезного внимания ее желанию выйти замуж. Сейчас по меньшей мере три пристойных жениха добиваются ее благосклонности. Они присутствовали на прошлом вечере. Им позволили ухаживать за ней, — он покачал головой, — но она отвергла всех.
— Как? — удивленно спросила Алекс. — Мне показалось, что она больше всего на свете хочет влюбиться.
Он кивнул:
— Я тоже так думал, но она отвергла всех потенциальных женихов.
Алекс нахмурилась, вспоминая свой недавний разговор с Карлой. Тогда она не поняла намеков, которыми Карла разговаривала с ней о вечере. Теперь же Алекс начинала понимать, что в жизни Карлы есть кто-то, к кому она неравнодушна.
— А что, если у нее уже есть объект обожания? — предположила Алекс. — А если этот человек недостоин ее? Как тогда ты станешь действовать?
— Тогда ей придется от этого объекта избавиться, — отрезал Дейн.
Алекс от удивления широко раскрыла глаза.
— Что ты имеешь в виду? Твои братья женаты на женщинах, которых запросто можно счесть... ну, не слишком подходящими женами для принцев. Это моя точка зрения.
— Да. Точно, — он ткнул пальцем в воздух. — И подобная тенденция, которая становится традицией, должна быть пресечена в корне.
— Понятно, — Алекс знала, что назревает скандал.
Вскоре последуют выяснения отношений между Дейном и Карлой. Остается надеяться, что их споры не выйдут за пределы дворца и не станут достоянием прессы.
Алекс отправилась навестить Маризу и ее новорожденного ребенка. Никто не возражал против ее визита. Мариза полулежала на подушках и выглядела гордой и уставшей. Алекс вспомнила, что в свое время чувствовала то же самое. Разница состояла в том, что рядом с Маризой во время родов находился ее муж Нико. Он тоже выглядел уставшим и гордым.
— У вас прелестный ребенок, — сказала Алекс молодым родителям. Они кивнули и поблагодарили ее. После этого Алекс вернулась в свою комнату, чувствуя себя счастливой и печальной одновременно.
— Кажется, у меня начался приступ меланхолии. Так это, кажется, называется, — сказала она Грейс, которая спросила, в чем дело.
Алекс прошлась по коридорам дворца, выглядывая в высокие окна. Она заметила красиво одетую женщину с сопровождающим. Оба повернули в сторону розария. Что-то насторожило Алекс. Вернувшись в свою комнату, она спросила об этой женщине Грейс.
— Кто это там в розарий?
Грейс выглянула в окно и выдала:
— Разве вы не видели ее на вечере?
— Нет. Мне было не до нее, — сказала Алекс.
— Я слышала, — Грейс кивнула.
Выражение ее лица было серьезным. Алекс состроила гримасу.
— Так кто эта женщина?
— Это какая-то итальянская графиня. Она останется во дворце на выходные. К слову, ее считают идеальной женой для наследного принца.
— Я не ослышалась?
Грейс избегала ее взгляда. Она обо всем знала, но решила говорить откровенно:
— Вы знаете, что он должен жениться. Поговаривают, уже начались переговоры о браке.
Сердце Алекс забилось чаще.
— Она очень красивая, — сказала Алекс и почувствовала, что задыхается.
— Говорят, что она очень умна и очаровательна, — прибавила Грейс.
— Я уверена, что так и есть, — едва слышно произнесла Алекс, и Грейс вернулась к своим обязанностям.
Сердце Алекс упало. Внезапно она представила себе, что ей придется жить во дворце с Дейном и его роскошной невестой. В каком статусе она тогда окажется? Она останется только матерью наследного принца. Кроме того, она уже не сможет открыто любить Дейна.
Так вот что за секрет он от нее хранил. Алекс по-прежнему надеялась, что однажды они с Дейном смогут выполнить обещание, данное друг другу много лет назад. Тогда они поклялись идти по жизни вместе. Алекс любила Дейна и больше всего на свете хотела вернуть его любовь.
Да, она обыкновенная дурочка, которая безнадежно влюблена и надеется на взаимность.
— Я слышала, что твоя будущая невеста остановилась во дворце, — сказала Алекс Дейну на следующее утро, когда он пришел навестить Робби.
Он скептически посмотрел на нее:
— О чем ты говоришь?
— Об итальянской графине.
— А! — он, без сомнения, знал, кто такая эта графиня. Ему не нужно было напоминать о ней. — Да ну... Забудь про нее.
Забыть про графиню? Как будто это так легко!
С тех пор как Алекс увидела графиню, ее стали одолевать мрачные мысли, и настроение испортилось окончательно.
Однако появление графини было не единственной проблемой. Пресса каким-то образом узнала о присутствии Алекс во дворце. Газетчики явно намеревались раздуть из этого сенсацию.
К вечеру Грейс принесла городскую газету и показала ее Алекс.
— Что это? — спросила она.
— Посмотрите сами, — посоветовала Грейс. — Вам лучше быть готовой к тому, что начнутся расспросы.
Алекс раскрыла газету и посмотрела на первую полосу.
Заголовки пестрили сообщениями о трагедиях по всему миру. Один из заголовков был посвящен пребыванию Алекс во дворце Монтеневада и гласил: «Мятежная красотка живет во дворце как пленница». Другой заголовок провозглашал: «Поможем заточенной в замке красавице».
— Они все-таки пронюхали о вашем присутствии здесь, — сухо заметила Грейс. — Боже, помоги нам всем.
Алекс дрожала. Прочтя статью, она громко простонала и обхватила голову руками.
— Что скажет Дейн? — спросила она сразу же, как только немного успокоилась.
— Он рвет и мечет. Похож на разъяренного тигра в клетке, — сказала Грейс. — Но с газетчиками он в любом случае разберется.
Алекс кивнула:
— Я знаю, что он ненавидит желтую прессу.
Дейна она нашла в одной из комнат дворца. Он был мрачен, как туча.
— Есть только один способ противостоять прессе, — сказала Алекс.
— Да что ты? — язвительно спросил он. — Поделись.
— Ты воспринимаешь их нападки слишком серьезно. Сделай так, чтобы твоя жизнь стала достоянием общественности. Забудь про газетчиков. Обратись с сообщением прямо к народу.
Он скривился, будто чувствуя физическую боль.
— Теперь скажи, что я должен публично исповедаться, — произнес он так, словно эта идея была абсурдна. — Иными словами, ты предлагаешь мне самому рассказать всем, зачем я удерживаю тебя во дворце?
Она вздрогнула:
— Ты немного передергиваешь мои слова.
Дейн какое-то время помолчал, потом посмотрел на нее с растущим интересом:
— Ты не станешь возражать, если я обо всем им скажу?
— Нет, — твердо произнесла она. — Народ узнает обо всем в любом случае. Если ты сделаешь шаг первым, то тебя сочтут открытым человеком. Тебе будут доверять. В противном случае тебя будут считать темной лошадкой.
Он покачал головой:
— Я не знаю, что делать.
— Твой народ любит тебя, — тихо произнесла Алекс. — Люди заслуживают того, чтобы узнать правду из первых уст.
Он поразмышлял какое-то время, потом язвительно улыбнулся:
— Твоя семья никогда так не поступала. Они ведь никогда не доверяли народу Карнетии.
— Никогда, — честно признала Алекс. — Именно поэтому моя семья лишилась власти.
Дейн смотрел в ее честные глаза и удивлялся. То, что предлагала Алекс, было рискованно. Конечно же, прежде чем принять окончательное решение, он еще раз все обдумает. Господи, как же Дейн был рад присутствию Алекс! Как он раньше мог жить без нее?
Он взглянул на часы.
— Мне пора заняться делами, Алекс. Я обещал показать конюшни итальянской графине. Утром она хочет прокатиться в Лорали-Хилз, так что мне нужно подобрать ей подходящего коня.
Сердце Алекс упало.
— Конечно. Позже увидимся?
Он медлил:
— Сомневаюсь. Сегодня состоится торжественный ужин, приедет много гостей со всей страны. К счастью, я смогу прийти утром, чтобы навестить Робби.
— Ты придешь после поездки в Лорали-Хилз? — спросил она.
— Возможно. Я должен вернуться к полудню.
— К полудню? — она попыталась улыбнуться, но безуспешно. — Отлично. Желаю приятного вечера.
Дейн едва заметил, как Алекс вышла из комнаты.
Он уже был поглощен мыслями о предстоящей конной прогулке с итальянской графиней. Алекс быстро направилась к себе в восточное крыло, пытаясь унять эмоции и не чувствовать себя такой жалкой. Однако настроение все никак не хотело улучшаться.
Проходя мимо стеклянных дверей, ведущих в боковую террасу, увитую виноградом, она заметила какое-то движение. Остановившись, Алекс сделала шаг назад и присмотрелась. Это был Грегор Нарна, доктор Робби. Алекс сразу же узнала его. У доктора на глазу была надета повязка. Он стоял как раз у кипариса. Что он здесь делает? Подойдя к двери, чтобы позвать его, Алекс увидела, что доктор кого-то обнимает и страстно целует. Алекс закрыла рукой рот, понимая, что женщина рядом с Грегором не кто иная, как Карла. Отшатнувшись, Алекс повернулась и направилась к себе в комнату. Мысли в ее голове путались.
Как Грегор и Карла оказались вместе? Постойте! Это означает, что... Нет! Алекс не хотела больше распутывать интриги. Получается, что каким-то образом Карла, доктор и Грейс действуют заодно. И почему Алекс до сих пор ни о чем не узнала?
— Держи себя в руках, — приказала она себе, чувствуя, как раздражается все сильнее.
Сначала Алекс хотела все выяснить с Грейс, но потом решила подождать прихода Карлы. Карла не заставила себя ждать и вскоре появилась в детской.
Алекс поздоровалась с ней и пригласила присесть.
— Ты сегодня такая серьезная! — сказала Карла и мгновенно ее веселость перешла в беспокойство. — Что я натворила? Я надеюсь, что не ляпнула чего-то лишнего и не рассердила тебя.
Не дождавшись от Алекс ответной улыбки, Карла помрачнела.
— Что происходит, Алекс?
Алекс на секунду закрыла глаза, чтобы успокоиться, потом начала говорить:
— Карла, скажи мне правду. Что происходит между тобой и доктором Нарна?
— Ох! — Карла прикусила губу. — Ты видела нас?
Алекс кивнула. Карла вздохнула:
— Ну, ты все равно узнаешь. Все скоро обо всем узнают. Мы с Грегором намерены тайком сбежать, — она округлила глаза, удивляясь собственной смелости. — Неужели я это сказала? Не пытайся нас остановить.
В груди Алекс похолодело.
— Но как вы познакомились, Карла? Ты ведь ничего о нем не знаешь. Из какой он семьи?
— Я знаю его уже тысячу лет, Алекс, — честно призналась она. — Он вырос в доме, расположенном недалеко от нашего жилища в деревне. Его отец был ветеринаром. Грегор... — она покраснела, — любил меня еще в детстве, но боялся признаться. Во всяком случае так он сейчас говорит. Несколько недель назад он вылечил Нико от болезни, которая одолевает всех мужчин семьи Монтеневада. Именно тогда мы снова встретились, — она пожала плечами. — С тех пор мы встречаемся, целуемся украдкой и даем друг другу обещания.
Алекс улыбнулась бы, если бы не подозревала, что их отношения носят не только любовный характер.
— А Грейс? — спросила она. — Ты ведь знала ее раньше.
Карла выглядела удивленной.
— Кто тебе об этом сказал? — спросила она.
— Я сама догадалась, — Алекс испытывала отчаяние и злость. — Скажи мне правду, Карла. Это ты отправила ко мне доктора Нарна?
— Нет! Поверь мне, Алекс, я к этому непричастна. Это произошло только после...
— Ты имеешь отношение к тому, что Грейс стала работать на меня? Ты намеренно все это затеяла, чтобы свести меня с твоим братом?
Карла насторожилась.
— Возможно.
— Как ты могла? — Алекс не верила услышанному. — Кто дал тебе право вмешиваться в мою личную жизнь?
Карла выпятила нижнюю губу и с упрямым видом посмотрела на Алекс.
— Робби родился несколько месяцев назад, а вы двое так ни до чего и не договорились! Вы должны были решить эту проблему.
— Кто тебе сказал, что проблема существовала? Кто рассказал тебе о моем ребенке? Кто сообщил, что Дейн его отец?
Карла выглядела виноватой.
— Я видела отчеты шпионов, которых нанял Дейн, и сама сделала определенные выводы. Я знала тех, кто прежде на тебя работал, Алекс. Кое-кто по-прежнему находится во дворце и распускает слухи.
— Какие слухи?!
— Иногда для того, чтобы разгорелось большое пламя, достаточно маленького уголька. После того как ты наняла Грегора и он рассказал мне о том, какая ты хорошая, я решила действовать. Грегор очень беспокоился о том, что Робби будет расти в неполной семье. Мы много разговаривали об этом и в конце концов пришли к выводу, что вас обоих нужно...
— Дейн тоже в этом замешан? — спросила Алекс, задыхаясь от ярости.
— Дейн? Он здесь ни при чем. Он понятия ни о чем не имел.
С какой стати Апекс должна верить Карле? Она сейчас может наговорить всего, что угодно.
— Итак, все это было заговором!
— Нет! Никакого заговора не было. Мы просто надеялись, верили и пытались вам помочь.
Алекс не поверила ни одному ее слову. Ей очень не понравилось то, что рассказала Карла.
Неужели Дейн ничего не знал? Трудно в это поверить. Скорее всего, только Алекс ни о чем не догадывалась.
Однако у нее осталась последняя надежда. Она заберет ребенка и убежит из дворца. На этот раз никому не удастся ее поймать. Алекс уедет из страны, потом переедет на другой континент. Скорее всего, она переберется в Бразилию. Там Дейн ее не найдет. Генри поедет с ней. Какое все-таки счастье, что хотя бы один человек на этом свете предан ей и находится рядом.
Дейн вернулся с конной прогулки рано. Итальянская графиня определенно была красивой женщиной и интересной собеседницей, но Дейн ее не слушал. Всеми его мыслями владела Алекс. Она была единственной, кого он хотел видеть рядом с собой. Но как сделать так, чтобы она стала его женой?
Как только он вернулся во дворец, его встретила Карла.
— У тебя большие неприятности, братец, — объявила она тоном драматической актрисы, когда он подошел к ней. — Это из-за Алекс. Она очень расстроена.
— Что произошло? — спросил он.
— Она узнала о том, что я пыталась вас свести. Не знаю, много ли тебе известно об этом.
Карла прошла за ним в спальню, пока Дейн переодевался к торжественному ужину, без умолку рассказывала ему о том, как Грегор служил в семье Акредонна, как они оба решили, что Робби должен расти в полноценной семье. Она поведала и о том, как Грегор рекомендовал Алекс Грейс — давнюю подругу Карлы, как сообщили разведке Карнетии о приезде в Дарнам Александры, которая хотела отметить там свой день рождения.
Дейн становился все мрачнее.
— Я уже много узнал сам, — произнес он. — Ты можешь подать мне мой костюм? Он висит вон там, на стуле.
Карл выполнила просьбу брата.
— Так ты обо всем уже знаешь? Ты гений, братец. Итак, ты воспользовался нашими стараниями, чтобы легким движением руки добиться своего?
— Я причастен к этому, а также к рождению ребенка, — насмешливо произнес он.
— Верно, — она округлила глаза, потом выжидающе посмотрела на него. — Так что ты станешь делать?
— Ты о чем?
— Об Алекс. Она очень расстроена.
Он пожал плечами:
— Что я могу поделать? Чем мне ей помочь?
— Ты, конечно же, должен на ней жениться!
Дейн посмотрел на нее так, будто его только что ударило молнией.
— Ты была одной из тех, кто несколько дней назад заявил мне о невозможности моего брака с Алекс. Ты сказала тогда, что если мы поженимся, то мир рухнет.
— Это было невозможно раньше, но теперь обстоятельства изменились, — она погладила его по плечу. — Я думаю, что если тебе удастся найти способ все уладить, то твоя женитьба будет возможной.
Он скептически посмотрел на нее.
— Меня изумляет твоя вера в мои способности убеждать, — тихо сказал он, — но, если говорить начистоту, я затеваю пару необычных для меня мероприятий.
— Правда? — она просияла. — Какой ты умница! Теперь поговорим о нашей с Грегором свадьбе...
— Нельзя все решать одновременно, Карла, — он постарался смотреть на нее как можно суровее. Не торопись.




ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


Прошло немного времени, и Алекс образумилась. Она решила рассуждать здраво. Если она убежит из дворца, чего ей хотелось больше всего на свете, то никогда больше не увидит Робби. За ней постоянно следят. У нее ничего не получится, даже если ей станет помогать Генри.
Однако выбраться из дворца она должна. Ее мучили чувства к Дейну, беспокойство за благополучие сына, ревность, негодование по поводу совершенного Карлой, Грегором и Грейс, мечты о достойной жизни. Все шло не так, как ей хотелось. Алекс чувствовала, что задохнется, если не выберется из дворца.
Следовало поехать к отцу. Если она в ближайшее время не отправится к нему, то он умрет, так и не повидавшись с ней, не простив и не попрощавшись. Тем не менее Алекс по-прежнему кормит Робби грудью и не может его оставить. Взять ребенка с собой тоже не получится. Алекс казалось, что она попала в ловушку. Что же делать?
В комнату вошла Грейс, и Алекс напряглась. Девушка подошла к ней ближе.
— Мисс, я знаю, что вы разговаривали с Карлой, — мило произнесла она. — Я знаю, что вы очень расстроены и думаете, будто я шпионю за вами, — она коснулась руки Алекс. — Однако это неправда. Я совсем не хочу причинить вам зло.
Алекс глубоко вздохнула:
— Тогда скажи мне, Грейс, что все это означает?
Ей хотелось верить этой девушке. Алекс любила няню Робби. Будет ужасно, если придется прогнать ее.
— Мы с Карлой дружим уже много лет. Мы вместе учились в школе. Я люблю детей и после школы поступила на факультет дошкольного воспитания. Карле суждено от рождения быть принцессой, поэтому после школы она вернулась домой. Когда она позвонила и сказала мне, что Грегор будет рекомендовать меня в качестве няни вашего ребенка, я испугалась.
На глаза Грейс навернулись слезы. Алекс должна была признать, что девушка все это время удачно скрывала свои чувства и знакомство с Карлой.
— Вы мне сразу понравились. Я уверена, что вы знаете, как я привязалась к Робби. Я никогда ничего не затевала у вас за спиной.
Алекс покачала головой:
— Тогда почему ты так поступила?
— Я расскажу вам, как все было. Я знала, что существуют те, кто во что бы то ни стало намерены донести до наследного принца информацию о его сыне. Эти люди очень хотели, чтобы вы и наследный принц снова были вместе. Им казалось это правильным. Я признаюсь, что не знала, как все обернется. Поверьте, я жалею, что не сказала вам всего с самого начала. Мне следовало рассказать обо всем сразу же, как только я об этом узнала, — она тряхнула головой и моргнула, сдерживая слезы. — Когда все случилось, я была готова помочь, но ничего не планировала против вас. Мы с Карлой никогда не шпионили за вами. Я надеюсь, что вы поверите мне.
Алекс сжала руки девушки и улыбнулась ей. Она начинала успокаиваться. Ей, конечно же, не нравилось, что кто-то вмешивался в ее жизнь, но Александра понимала: люди действовали ей во благо, хотя и без ее согласия.
Что ж, это был хороший урок. Разве вам иногда не кажется, что только вы способны решить чужую проблему, причем лучше всех?
— Я рада, что ты обо всем мне рассказала, Грейс.
— Если вы считаете, что больше не сможете мне доверять, я уволюсь и дам вам адрес агентства, которое предоставит вам лучшую из нянь. Однако я надеюсь, что вы сможете меня простить и я буду у вас работать.
Алекс глубоко вздохнула.
— Спасибо тебе, Грейс. Я очень счастлива, что снова могу тебе доверять, — она обняла девушку. — Оставайся во дворце, прошу.
Войдя в детскую, Дейн увидел Алекс склонившуюся над детской кроваткой. Она подняла на него заплаканные глаза, и сердце в груди у него сжалось.
— В чем дело? — спросил он.
— Ни в чем, — ответила она.
— Не лги мне, Алекс, ты забыла, что мы обещали доверять друг другу?
Алекс отвернулась, избегая встречаться с ним взглядом.
— Оставь меня, прошу.
— Карла рассказала мне о том, что тебе известно, насколько невыносимой она может быть.
Она кивнула.
— Ты не был в этом замешан? — спросила она, немного повернувшись в его сторону.
— Конечно, нет! — сказал он.
Алекс улыбнулась. Она снова могла верить Дейну, и эта вера придавала ей сил.
— Однако я быстро обо всем догадался, как только ты, я и Робби приехали во дворец. Хочу сказать, что я радовался вашему присутствию, но понимал: кто-то действует у меня за спиной.
Она тряхнула головой:
— Ты оказался сообразительнее меня.
— Просто у меня оказалось больше фактов, — он притянул ее к себе. — Я хочу, чтобы у нас никогда не было друг от друга секретов, Алекс. Договорились?
Она кивнула и взглянула на него.
— Договорились.
Он нежно поцеловал ее, потом немного отстранился и посмотрел на ее лицо так, будто одно его созерцание делало его счастливым.
— В любом случае пакуй вещи и готовь ребенка к поездке.
Его слова удивили ее. Она сделала шаг назад и удивленно уставилась на него:
— К какой поездке? Что происходит?
Он ответил неохотно, но серьезно:
— Тебе нужно увидеться с отцом.
Она широко раскрыла глаза:
— Да, но...
— Ты же не можешь ехать туда без Робби.
— Не могу, — произнесла она.
Алекс выглядела так, будто ее только что ударила молния. Не веря услышанному, она спросила:
— Ты поедешь со мной? — Алекс боялась услышать отрицательный ответ.
Дейн вздохнул, потом подошел к ней, крепко обнял и нежно поцеловал в губы.
— Я не знаю, как мне удастся и дальше жить с моим чувством к тебе, Алекс, — сказал он ей. — Ты даже представить себе не можешь, что я к тебе испытываю.
— О, Дейн! — еще немного и Алекс расплакалась бы, а это глупо. Она, казалось, готова взорваться от счастья. Неужели Дейн одним своим поступком мог так изменить ее жизнь? Алекс боялась даже верить в это.
— Мы уедем завтра утром, — сказал он. — Сегодня вечером я сделаю заявление для народа Карнетии.
Он произнес это так, что Александра почувствовала — за этим стоит что-то важное.
— О чем будет заявление? О возможной войне?
Он улыбнулся и снова поцеловал ее в губы.
— Ты скоро обо всем узнаешь. Ложись сегодня спать пораньше. Кейвон и Грейс поедут с нами. А еще мы возьмем с собой Генри. Я знаю, что без Генри ты и шагу ступить не можешь.
Дейн был прав, и Алекс была счастлива оттого, что он так хорошо все понимает. Иногда ей казалось, что Дейн буквально читает ее мысли, и это даже немного пугало ее.
Алекс принялась быстро собирать вещи, готовясь к поездке. Потом она внезапно решила позвонить братьям и узнать, как чувствует себя отец. Она сообщит братьям о своем приезде в больницу, но не скажет о своих сопровождающих. Возможно, ей повезет и братьев не окажется в больнице, когда она приедет. Не нужно, чтобы члены двух враждующих семей лишний раз встречались. На ее телефонный звонок ответил Марк.
— Как отец? — спросила Алекс.
— По правде говоря, не знаю. Мы не были у него уже несколько дней.
— Почему вы не навещали его?
— Мы были заняты, — сказал он.
Ну конечно же! Ее братья опять затевали интриги.
— Чем же вы занимались?
Марк раздраженно вздохнул:
— Знаешь, пока ты там прохлаждаешься во дворце, мы организуем сопротивление. Нам нужно многое сделать, чтобы устроить переворот.
Итак, они затевают переворот. А как же желтая пресса, повествующая о любовных похождениях братьев Акредонна?
— Вы с Иваном больше подходите на роль героев-любовников, чем борцов за справедливость, — сказала она.
— Это неправда, — он казался обиженным.
— Тебе нужны доказательства? — спросила Алекс. — Перед тем как мне уехать, вы вели переговоры с соседними странами, прося у них поддержки. Две из этих стран были готовы вам помочь с условием, что вы станете действовать решительнее. Карнетия имеет возможность стать очень богатым государством. В стране много ресурсов и образованное население. Инфраструктура была разрушена во время войны, но, как только все восстановят, перед страной откроются небывалые перспективы. Все, что вам с Иваном требовалось сделать, так это объявиться на одном из совещаний. Однако никто из вас на них так и не появился. Где вы были? А вы просто улетели в это время в Нью-Йорк, потом в Лондон, где в ночных клубах изображали из себя враждебных мятежников. Вместо того чтобы заниматься делами, вы шлялись по вечеринкам.
— Ты тоже должна была участвовать в переговорах! — запротестовал он. — Если ты намерена бороться с таким человеком, как Дейн...
— Хватит! Все, что вам с Иваном удалось сделать за это время, так это стать любимчиками желтой прессы. Люди Карнетии не любят вас, зато папарацци просто обожают.
— Ух ты! А ты изменилась, Алекс. Я так понимаю, ты больше не станешь держать нейтралитет.
— Возможно, не стану, — она вздохнула. — Я звоню сообщить тебе, что завтра приеду навестить отца. Не думаю, что вам с Иваном следует в это время находиться в больнице. Я предпочту увидеться с отцом наедине.
— Никаких проблем, — беспечно ответил Марк. — У нас с Иваном завтра теннисный матч в клубе, так что в любом случае мы не сможем быть в больнице.
Алекс следовало рассмеяться, ибо такая реакция отлично выразила бы презрение, с которым она относилась к своим ветреным братьям. Эти двое навсегда останутся детьми и вряд ли когда-либо смогут противостоять такому человеку, как Дейн.
Закончив телефонный разговор, Алекс продолжила готовиться к поездке.
Они прилетели в Париж под вечер. Дейн сумел организовать их приезд втайне от прессы. Когда все разместились в отеле, Алекс принялась готовиться к визиту в больницу.
— Я пойду вместе с тобой, — сказал Дейн. Алекс посмотрела на него с сомнением.
— Но там могут быть мои братья...
— Я справлюсь с твоими братьями, — немного надменно сказал Дейн. — Тебе нельзя ехать туда одной. Я не стану заходить в палату к твоему отцу и расстраивать его своим присутствием, но буду рядом на случай, если понадоблюсь тебе.
Он намеренно просто оделся и нахлобучил на голову шляпу, закрывающую глаза. При виде этого зрелища Алекс рассмеялась. Они поехали в больницу на такси. Со стороны оба казались туристами, приехавшими в Париж.
В больнице было беспокойно. Медсестры и няни сновали туда-сюда по коридорам, ходили вверх-вниз по лестницам.
— Есть ли у вас спокойное местечко, где мой друг подождет меня, пока я навещу своего отца? спросила Апекс администратора.
— Конечно, пройдите в холл.
В просторной комнате было много диванчиков и банкеток.
— Я думаю, все будет в порядке, — сказала Алекс. — Я скоро вернусь.
— Договорились, — он притянул ее к себе и звонко поцеловал. — Я буду ждать.
Алекс улыбнулась ему. Едва она успела отойти от Дейна, как увидела вышедшего из затемненного угла комнаты Ивана. Он держал в руке пистолет.
— Когда я узнал, что сюда приедет Алекс, я сразу понял, что ты потащишься за ней, — произнес Иван и ткнул пистолетом в сторону Дейна. — Пришел поиздеваться, да? Приехал посмеяться нам в лицо? Конечно, мы в проигрыше, зато ты король!
Дейн замер на месте, потом быстро встал впереди Алекс, закрывая ее собой.
— Опусти пистолет, — сказал Дейн. — Давай поговорим.
— Хочешь поговорить?! — Иван приставил пистолет к его груди. — Нет, мой друг, разговаривать мы не будем. Мы будем драться. Это происходит всякий раз, когда мы встречаемся. Нам судьбой предначертано быть заклятыми врагами.
— Не согласен, — произнес Дейн. — Послушай, Иван...
— Я не слушаю тебя. В тот день в замке Керстин ты бросил меня умирающего. Ты ударил меня ножом, а потом оставил истекать кровью. Я видел, как ты запрыгнул в свой дорогой автомобиль и уехал. Теперь пришло время отомстить тебе.
— Иван, перестань валять дурака! — крикнула Алекс, вставая впереди Дейна. — Он не бросал тебя. Ты жив только благодаря Дейну. Именно он спас тебя. Когда я вытащила его из помятого автомобиля, первое, что он сделал, это сказал мне о тебе. Он сам был едва жив, но настоял на том, чтобы прежде всего помогли тебе.
Иван покачал головой:
— Ты думаешь, что я тебе поверю? Если это правда, почему ты не рассказала раньше?
Алекс тряхнула головой:
— Я не рассказала потому, что скрывала от Дейна то, как ухаживала за ним в конюшне, излечивая его раны, нанесенные тобой.
Иван взревел:
— Ты хочешь сказать, что он все то время был в конюшне? Если бы я знал...
— Ты бы его убил, — закончила она за него.
Иван пожал плечами:
— Ну, скорее всего убил бы. Тогда шла война, как тебе известно. И потом, может, ты сейчас все наврала, чтобы спасти своего дружка.
Она всплеснула руками:
— Ты лучше подумай о том, что тебе действительно нужно, Иван. Ведь ты скатываешься на дно.
— Хватит болтать! — он взмахнул пистолетом в ее сторону. — Прочь с дороги, я не хочу задеть тебя, когда стану убивать этого парня.
Она нахмурилась. С одной стороны, Алекс не верила, что Иван выстрелит в Дейна, но с другой стороны, кто даст гарантии, что этого не произойдет?
— Иван, оставь Дейна в покое. Они приехал сюда вместе со мной, чтобы увидеть нашего отца. Он готов примириться с тобой.
— Разве я такое говорил? — тихо спросил Дейн. Он казался удивленным.
— Примиряются только слабаки, — фыркнул Иван. — Пусть у нас пока нет власти, но мы ее добудем, и мы не слабаки.
— Ну, об этом не вам судить, — тихо сказал Дейн, и Алекс сердито посмотрела на него. Нельзя сейчас все усложнять!
— Иван, мы хотим объединить народ Карнетии. Нам не нужна новая война, — произнесла она.
— Классно ты говоришь! Но все это сентиментальная ерунда, — Иван тряхнул головой. — Я слишком долго ждал этого момента, — он поднял пистолет и взвел курок. — Пора мне посчитаться с тобой, парень.
— Погоди-ка, — произнес Дейн и решительно пошел Ивану навстречу. — Отдай мне пистолет.
— Назад! — крикнул Иван. — Я пристрелю вас обоих!
Алекс затаила дыхание. Она понимала, что ее брат способен сейчас на все.
Не успел Дейн подойти к Ивану, как дверь позади последнего открылась, появилась медсестра и ударила Ивана по голове чем-то тяжелым. Он рухнул на пол.
Дейн быстро подошел к нему, схватил пистолет, уперся ногой в спину Ивана и произнес, обращаясь к испуганной и потрясенной медсестре:
— Сейчас самое время вызвать охрану.
Алекс, наконец, вошла в палату к отцу. Лютер едва пришел в сознание. Было ясно, что он проживет недолго. Однако он узнал свою дочь и сжал ее руку, когда она с любовью поздоровалась с ним, шепча на ухо. Как ни странно, но встреча с отцом успокоила ее.
— Ты готов ехать домой? — спросила она Дейна, когда вышла из палаты отца.
— Да. Я сделал заявление для полиции. Они какое-то время подержат у себя Ивана, но серьезный тюремный срок ему не грозит. Позже, я уверен, нам с твоими братьями снова придется встретиться.
Она вздохнула:
— Боюсь, что ты прав.
Зазвонил ее сотовый телефон. Это была Грейс.
— Что произошло? — быстро спросила Алекс. — С Робби все в порядке?
— С ним все хорошо, — сказала Грейс. — У вас есть радио? Включите его!
Радио? Алекс огляделась, но радио не нашла.
— Что там? — спросила она.
— Передают обращение наследного принца к народу Карнетии. Вы должны это слышать, Алекс.
— Но у меня нет радио! — завопила она. — Что он сказал?
— Я думаю, для вас это окажется сюрпризом, — произнесла Грейс и отключила телефон.
— Если ты хочешь узнать, что я сказал, — Дейн стоял, засунув руки в карманы, — почему не спросишь у меня? Никто, кроме меня, не расскажет тебе моего обращения.
Ахнув, Алекс повернулась к нему.
— Хорошо, рассказывай, — нетерпеливо произнесла она.
Он улыбнулся, видя ее страстное желание поскорее услышать его слова.
— Слушай же. Я говорил прямо и честно, как ты и учила меня. Я сказал народу Карнетии о Робби и объяснил, что испытываю к тебе.
— Ко мне? — она посмотрела на него широко раскрытыми глазами.
— К тебе, — он поцеловал ее в макушку. — Я сообщил народу Карнетии о своем намерении жениться на тебе.
Ахнув, она закрыла рот ладонью.
— Я объявил, что в эти выходные состоится референдум. Народ должен будет выбрать, сочтет ли он возможным видеть тебя в качестве моей жены и своей королевы. Я объяснил, что право выбора остается за народом, но я, несмотря ни на что, женюсь на тебе, — он улыбнулся, увидев ее сильное удивление. — Если народ согласится с моей точкой зрения, хорошо. Если нет, то я отрекусь от трона в пользу Ника и женюсь на тебе.
— И что ты хочешь этим сказать? — она едва держалась на ногах, боясь упасть в обморок. Алекс не верила услышанному.
— Я хочу сказать, что я люблю тебя, Александра. Я хочу жениться на тебе. Будь моей супругой и соратницей до конца моих дней. Что ты скажешь?
У нее перехватило дыхание, но ей удалось сказать:
— Буду. — Лучезарно улыбнувшись Дейну, Алекс обняла его за шею. — Я буду твоей женой!




ЭПИЛОГ


Повсюду в городе были развешаны красно-золотые ленточки. На всех улицах слышался венский вальс — официальный гимн семьи Монтеневада, написанный для нее самим Иоганном Штраусом еще в девятнадцатом веке. Горожане танцевали.
— Мне кажется, что мы заснули и видим сон, — тихо сказала Алекс, пока они с Дейном ехали, по городу в открытом экипаже, запряженном шестериком лошадей и сопровождаемые лакеями в ливреях. Впереди находился золоченый кафедральный собор, куда и направлялась коронационная процессия.
— Раз уж все так счастливо закончилось, можно пожить и во сне, — Дейн улыбнулся ей. Он хотел обнять Алекс, но этому желанию мешал парадный мундир, увешанный тяжелыми аксессуарами. На Алекс было надето платье, расшитое бриллиантами и рубинами. Платье оказалось таким тяжелым, что она едва могла наклониться вперед. Вполне серьезно уже подумывали о том, чтобы помочь Алекс взобраться по ступенькам собора, подняв ее на специально оборудованном лифте. Так что пока Дейн и Алекс могли обмениваться только улыбками.
Музыка, крики, поздравления и пожелания доброго здоровья слышались повсюду. Дейн и Алекс ехали по улицам города и купались в улыбках горожан, наслаждаясь счастливым финалом войны между двумя королевскими семьями.
Алекс до конца не могла поверить, что теперь наступят по-настоящему мирные времена.
Всего лишь две недели назад она была пленницей в королевском дворце, скрываясь ото всех и пребывая в страхе и тревоге. А теперь она готовится стать официальной королевой Карнетии.
Сегодня утром наследный принц и Алекс поженились. Торжественная церемония проходила в том же соборе, где теперь пройдет коронация. В этом соборе на протяжении многих лет короновались короли и королевы Карнетии. Алекс мысленно спрашивала себя, за что ей выпало такое счастье.
Все стало возможным благодаря мужеству, честности и открытости Дейна. Он пользовался огромной популярностью населения страны, и когда люди услышали его речь, они с готовностью отправились на избирательные участки и проголосовали за Дейна.
— Это была твоя идея, — сказал он Алекс. — Именно ты убедила меня в том, что я смогу склонить людей на свою сторону только с помощью собственной откровенности. Я был с ними искренен. Ты помогла мне сделать правильный выбор.
— Да, но именно твоя искренность и твоя речь убедили их. И они тоже сделали правильный выбор.
Народ Карнетии любил Дейна так, как никогда не любил ни одного из представителей семьи Акредонна. Алекс знала об этом. Дейн проявил великодушие к ее семье, никого не преследовал. Она надеялась, что ее братья по достоинству это оценят и не сделают ничего враждебного по отношению к Дейну.
Теперь Алекс принадлежала к семье Монтеневада. Все изменилось. Она понимала, что проигравший лишается всего и всегда обуян злобой, а победитель получает все блага мира. Однако Дейн нисколько не кичился своим положением победителя. Он был великодушен и не помышлял о мести, всегда оставаясь достойным человеком.
Его речь опубликовали во всех газетах, несколько раз передавали по телевидению, разместили в Интернете. Когда Дейн представил своим подданным Робби, народ пришел в восторг.
— Я не могу отрицать, что этот ребенок рожден вне брака, однако это ничего не значит. Мой сын появился на свет продолжателем династии. Его миссия — примирить враждующие кланы и партии в этой стране. Благодаря моему сыну мы обретем мир, прощение и равновесие. Наша страна станет одной из величайших в мире, — говорил Дейн.
Эти слова Дейна, обращенные к народу Карнетии, оказались самыми важными. Проезжая по улицам города, Алекс видела, что люди держат в руках игрушечных мишек, на груди которых приколоты таблички с именем Робби. Народ Карнетии принял и полюбил ее сына. При мысли об этом на глаза Алекс навернулись слезы.
— Привет, король Дейн, — сказала она, смеясь сквозь слезы.
— Привет и тебе, королева Александра, — ответил он. — Ты готова к продолжению сказки?
— Ты имеешь в виду наши клятвы быть вместе в горе и радости, болезни и старости? — спросила она. — Я готова.
Он лучезарно улыбнулся ей.
— Хорошо. Тогда вперед, моя королева, нас ждут счастливые времена.
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